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Gebrielle Horvstb:
Analizado de la periodajo IPR
kaj indeksoj de giaj jarkolektoj 1-25 (1970-1995).
NdlR - Nia redakcio ricevis kopion de pli 01 centpsg» dip1om1aborajo kun 1a
supra titolo. La verkinto estss studentino de 1a Universitato ELTE en Bude-
pesto. Si ellaboris sian studon sub 1a faka gvido de s-ino Zsuzsa Barcsay,
estrera komisiito de !LEI.
Fragmentoj el Is Enkonduko: "La revuo celas informi la esperantistajn instru-
istojn pri teoriaj, pedagogiaj, metodikaj nova]oj, praktikaj spertoj, kaj krome gi
enhavas informojn kaj pri pedagogiaj arangoj kaj pri organizaj aferoj de ILEI.
IPR estas grava revuo, efektive la unika revuo, kiu povas helpi la oftan
interkomunikadon inter esperantistaj instruistoj en la tuta mondo [...] Kaj gi
helpas la praktikantajn instruistojn - kiuj instruas studobjekton esperantlingve -
en la instruprocezo: ili povas trovi ankaü praktikajn konsilojn: ekzercojn,
priskribojn pri instrurnetodoj kaj instruhelpiloj. Do, öi tiu enhave kolora revuo
iom substituas la mankon de modernaj, instrumetodaj verkoj, kaj gi servas kiel
pliperfektigo-ebleco de la instruistoj ankaü en tiuj landoj, kie cetere la
metodologiaj verkoj (ekz. tiuj de Rakusa, Szerdahelyi, Szanser ktp.) ne estas je
la dispono de esperantistaj instruistoj ."

Nun sekvu 1a unua äepitro de 1a diplomlaborsjo:

Gabriella Horväth: La historio de IPR
Ci tiu revuo estas eldonata ekde 1970. Sed al la historio de la nuna IPR

apartenas ankoraii aliaj revuo-antaüajoj. La pli agaj esperantistoj eble memoras
pri la pli fruaj jarkolektoj de IPR.
IPR travivis jam tri periodojn, kaj gi estis öiam la organe de la öiama asocio de
esperantistaj instruistoj. Mi trovis du fontojn, kiuj okupigas pri la historio de
IPR: Rudolf RakuSa: Metodiko de 1a Esperanto-insttusdo (Rotterdsm, 1991.
p.46-47.; pli fruaj eldonoj: 1959, 1970), kaj Szerdshelyi Istviin: Metodologio
de Esperanto (Budepest, 1988. p.335-6.). La indikoj en la du verkoj diferencas.

En 1906 fondigis la unua organizajo de esperantistaj instruistoj: la
Internecis Asocio de Instruistoj (lAI), kiu aperigis la unuajn jarkolektojn de
IPR inter 1908-1914. Lau Szerdahelyi la lasta kajero de la unua periodo aperis
en 1912. La eldono de la periodajo ne estis facila, ja inter 1908-1910 aperis 4
kajeroj, poste dum 2 jaroj la revuo ne estis eldonata. La dua jarkolekto aperis
en 1912, entute 7 kajeroj gisjulio (do, gi aperis monate). Ankerau en öi tiujaro
startis la tria jarkolekto kun duobla kajero en aügusto-septernbro. Poste la revuo
ne estis eldonata gis 1922. La redaktoro estis la kasisto de la organizajo: la
moravia instruisto, T. Cejka.
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En la dua periodo (1922-1933; lau Szerdahelyi 1922-1939) de IPR la revuo
estis daürigo de la periodajo La Nova} Tempo}: fondita de francaj instruistoj.
En 1924 fondigis la Tutmonds Asocio de Geinstruistoj Espersntistsj (TAGE),
kaj en 1927 la gazeto alprenis la nomon Internacia Pedagogia Revuo. Gi estis
redaktata en Gerrnanio gis 1933, sed pro la plifortigo de la naciismo de la
gerrnanoj oni ne plu povis eldoni la revuon tie, pro tio oni transigis gin en
Nederlandon en 1933. Gis la Dua Mondmilito entuziasma grupo redaktis la
gazeton: Ludwig el Pirna, Kurt Riedei, P. Korte, M. Goldberg. La Dua
Mondmilito metis finon alla dua periodo de IPR.
Kvankam la revuo havis la nomon Internacia Pedagogia Revuo nur ekde 1927,
la periodo de La Novaj Tempoj strikte apartenas allPR, efektive gi estis
komence pedagogia organo de la francaj instruistoj. Pro tio oni enkalkulas
ankaü la tempon 1922-1927 en la duan periodon.

La plej forta nacia pedagogia organizajo post la Dua Mondmilito estis la
franca, kiu aperigis pedagogian revuon: Esperanto-Lernejo ekde 1939. En1952
la gazeto sangis sian nomon al Esperanto et Culture, kiu estis dulingva
fakrevuo. Inter 1956 kaj 1957 la revuo havis apartan internacian aldonon:
Esperanto kaj Kulturo, Internacia Pedagogia Revuo, kiu farigis sendependa, 16-
paga revuo en 1958 kun la titolo Internacia Pedagogia Revuo, redaktita de A.
A1bault. La revuo funkciis kiel organo de ILEI, kiu fondigis lau la iniciato de
la franca kaj brita esperantistaj instruistaj asocioj jam en 1949. IPR farigis
organo de ILEI ekde 1958. La tria periodo finigis en 1959, öar mankis la
financa subteno al la eldono.

La öeso de IPR kaüzis grandan mankon inter esperantistaj instruistoj, pro tio
ILEI provis anstataüigi gin: la organizajo kontraktis kun la Jugoslavia
Esperanto-Institute, por ke gla eldonajo (Kajeroj) farigu didaktika-pedagogia
fakorgano de ILEI, gis la organizajo sukcesos subteni memstaran revuon.

Granda bezono revivigis denove la revuon en 1970: la esperantistaj
instruistoj postulis modeman komunikilon. La komitato de ILEI dum la jara
kunveno de julio 1969 decidis aperigi novan pedagogian fakgazeton, kiu ricevis
tradicie sian malnovan nomon. Kornencigis la kvara periodo de IPR.
En januare 1970 aperis Provnumero en kvanto de 2000 ekzempleroj, redaktita
de Helmut Sounabend (vicprezidanto de ILEI), eldonita de Ludwig Pickel,
kiu subtenis la eldonadon per la helpo de sia libroservo kaj aliaj Esperanto-
aktivecoj (71/2 p.25.).
La plano estis, ke "IPR farigu la pedagogia forumo, sur kiu estu diskutotaj öiuj
pedagogiaj demandoj de nia epoko"(70/0 p.4.). Por la intereso de la regula
aperigo Sonnabend proponis,ke öiu landa filio fondu laborgrupon, kiu kolektas
la originalajn kaj tradukitajn pedagogiajn verkojn kaj kiu estas respondeca por
la kvalito de la artikoloj. La farantoj de la revuo fiksis, kiuj landoj devas
kontribui per artikoloj al la aktualaj numeroj. Lau la planoj öiu kajero estus
konstruita lau fiksita strukturo (tiu öi strukturo multe sangigis dum la jaroj):
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a) Teoriaj artikoloj el la pedagogia scienco
b) Fakmetodaj kaj didaktikaj traktajoj
c) Inforrnoj el la pedagogia vivo
d) Opinio - propono - deziro - sciigo

La esperantistaro urgigis la starigon de la nova revuo kaj akceptis kun
granda entuziasmo la aperon de IPR. Lau la planoj IPR aperintus en januaro,
majo kaj septembro. Sed multfoje financaj kaj redaktoraj kialoj malfaciligis la
eldonadon. Ludwig Pickel, kiu entreprenis eldoni la revuon komence - kaj kiu
havis financan riskon -, varbis abonantojn al la sekvantaj kajeroj, sed sur la
abonlisto staris nur 189 nomoj. La redaktoro ankaii ne ricevis artikolojn.
Ludwig Pickel pro la manko de abonantoj ne riskis la eldonon de la dua nu-
mero. Gi aperis nur en oktobro, öar nur por tiam li sukcesis certigi la financajn
kondiöojn per la decido de ILEI-konferenco en Maribor 26-31 de julio 1970.
Lau la estrara decido "la landaj sekcioj respondas pri deviga abono de öiu
membro al IPR" kaj pri la kvanto de la kontribuajoj. La sekcioj havis la taskon
akiri reklamojn por IPR. La estraro proponis, ke oni starigu komision öe öiuj
landaj sekcioj, kiu prizorgu la elektadon, kvaliton kaj sendadon de la artikoloj
(70/1 p.l8.). Kvankam Helmut Sonnabend planis, ke post tio en öiu jaro aperos
tri kajeroj, pro - supozeble - financaj cirkonstancoj en 1971 kaj 1972 aperis nur
po unu numero. En 1973 sangigis homoj en la postenoj kaj komencigis denove
la varbado de abonantoj, öar pro la neregula aperado - kaj pro tio, ke multaj
abonantoj eö ne ricevis ekzemplerojn - la revuo perdis multe da abonantoj. La
Varbnumero estis senpaga, gi estis financita helpe de IPR-fonduso (per mono-
donacoj), kaj la redaktista grupo decidis, ke oni sendu gin ankaü al la
socialismaj landoj. Malgrau tio, el la socialismaj landoj oni ne povis aboni la
sekvantajn numerojn, öar ili havis transpagajn problemojn. Kelkaj numeroj el la
unuaj jarkolektoj do ne aperis. Mi nun listigas la aperintajn kajerojn, por ke öiuj
sciu pri la ekzistantaj nurneroj, kaj pro tio, ke preseraro steligis en la
nurneradon de la unua jarkolekto.

- 1970 0 (Provnumero), 1,2 Jarkolekto I
(La 2-a numero estas ersre signita 1971/2) [ ..J

- 1971 1 Jarkolekto 2
- 1972 1 Jarkolekto 3
- 1973 Speciala numero (artikoJo de Istvsn Szerdshelyi: La lerneja instruado de

Ja Internscia Lingvo. Enkonduko en instrumetodony.
- 1973/74 Varbnurnero, 1, 2, 3 Jarkolekto 4
- 1975 1,2, 3 Jarkolekto 5
- 1976 1, 2, 3, Speciala numero (pri Internacis Pedagoga Ekzsmeno de ILEI)

Ekde 1977 aperis tri kajeroj en öiu jaro gis 1987, en 1988 IPR farigis trimonata
revuo kun po 4 kajeroj jare. En la jaroj 1987 kaj 1994 duoblaj numeroj estis
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eldonitaj, gis 1995 do aperis - inkluzive la Varbnumero el 1973 kaj du specialaj
numeroj - 80 kajeroj. . .. ..

IPR do estas la organo de ILEI, kiu estas ligo de esperantistaj instruistoj.
Sekve la revuo ce las ne nur la instruistojn instruantaj Esperanton, sed öiujn
instruistojn, kiul okupigas pri Esperanto - precip.e kiuj instruas ~un ~tudobjekton
per Esperanto. Gis la numero 77/3 la revuo apens kun la sursknbo Eldonat.a de
Internacia Ligo de Esperanto-Instruistoj ". Lau tio ni pensus, ke IP~ estis l~
forumo nur de la instruistoj, instruantaj Esperanton, sed jam en la fruaj numeroj
ni renkontigas kun artikoloj pri aliaj studobjektoj (70/0, 7111), pri fakterminoj
(75/1), pri muziko-terapio (76/3) ktp.

IPR helpas efektivigi la taskojn de ILEI: gi faciligas la kunlaboradon inter
diverslandaj esperantistaj instruistoj por la praktiko de Esperanto (ekz.:. ~er
korespondaj rubrikoj); en la revizo oni povas pridiskuti diversajn ped~g?gIajn,
metodologiajn kaj didaktikajn problemojn; la instruistoj povas kO~lgl al .la
gekolegoj la fakajn rezultojn en siaj .lern.ejo); IP~ raporta~ .pn l~~~j?~
fondajoj[ ...]; gi informas pri konferencoj, pn diversaj pedagogiaj arangoj; gi
ebligas la korespondadon - per öio öi helpante la klopodon de ILEI por
enkonduki Esperanton en - pli multajn - lernejojn.

La:n..dojkaj sekci.oj I
Albanio
Dank' al prizorgo de f-ino Marija Beloseviö,
sekretario de ILEI, grupo de junaj albanaj e-istoj
denove sukcesis vojagi al Kroatio, entute kvin
16-18-jaraj junulinoj kaj ilia instruisto, Bardhyl
Mezini.
Ili pasigis ses tagojn en Zagrebo vizitante kune
kun kroataj knabinoj plurajn kulturajn, historiajn
kaj turismajn lokojn. Ili kune rigardis "Mazi en
Gondolando". La albanaj kaj kroataj lernantoj
interamikigis kaj praktikis la internacian lingvon.
Certe estonte ili ne nur korespondos sed ree
kunigos en Albanio aii en Kroatio.

Lau la iniormoj de Bardhyl Mezini

Brazilo
Brazila Esperanto-Ligo de la jaro 1991 proponas bazan perkor~sp?nd~n
kurson, kies aiitoro estas Prof. Eüclides Geraldis de Carvalho, km gentile
rajtigis BEL-on uzi gin. La kurso, kiu povas esti farita i.ndividue aii .grupe,
konsistas el 16 lecionoj kun ekzercoj. La gelernantoj ncevas 4 lecl~nOjn~
resendas la solvitajn ekzercojn al BEL kaj la monitoroj kontrolas la solvojn kaj
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resendas ilin al la gelernantoj, kune kun pliaj 4 lecionoj. La kontrolitajn
ekzercojn akompanas: folio kun komentarioj; folio kun la gustaj solvoj de la
ekzercoj; fald-folioj priskribantaj aspektojn de la E-movado, kiel ekz.: Kio
estas E-o?; Kio estas BEL?; E-o en radio; Havu milionojn da amikoj en la tuta
monda; Mito kaj resleco (de Claude Piron, portugallingva traduko); Kiel mi
povas uzi E-on?, informoj pri Kotesponds Servo Mondskala; Listo de revuoj
kaj gazetoj aboneblaj Ce BEL; BEL- ks] UEA-aligiloJ~· Listo de libroj
disponeblaj en BEL- Libroservo; Iniormsj materielojprils baza perkoresponds
kurso; folio kun orientigo por la solvo de la ekzercoj (lau akirita sperto, BEL
donas kelkajn klarigojn pri punktoj ordinare malbone solvitaj de multaj
lernantoj).
Gis la fmo de la pasinta jaro, matrikuligis 1389 gelernantoj, norne: 13 en la jaro
1991; 572 en 1992; 146 en 1993; 394 en 1994; kaj 265 en 1995. Ricevis
atestilon gis nun: 52 gelernantoj en la jaro 1992; 59 en 1993; 68 en 1994 kaj 79
en 1995. Multaj el ili jam farigis membroj de BEL kaj de UEA, abonas revu-
ojn, aöetas librojn öe nia Libroservo kaj partoprenas naciajn kaj universalajn
kongresojn. La kursaj laboroj estas plenumataj de unu kunordiganto kaj du
monitoroj . t
La plej bonaj sekvoj de la kurso en nia kontinenta lando estas ke gi atingas
homojn, kiuj ne havas la eblecon viziti klasöambron aii logas en loko, kie ne
estas esperantaj instruistoj. Lastatempe multe kreskis la nombro de brazilaj
urboj kun esperantistoj. BEL-estraro

CER - nova E-kurso en Internet
Kultura Centro de Esperanto-Campinas (KCE) lanöis en junio '96 la perretan
kurson CER - Curso de Esperanto pela Rede, por portugallingvanoj. Gi estas la
kvina el la serio de E-kursoj, kiuj funkcias de kelkaj jaroj en Internet, norne:
FEC (en la angla), CGE (en la franca), KEK (en la germana) kaj MSK (en la
öina),
La kurso estas adapto el la franclingva CGE - Cours Gratuit d' Esperanto,
kreita el la kurso de Kebekia E-Societo. Same kiel la aliaj, gi estas senpaga kaj
enhavas 10 lecionojn kun ekzercoj. Oni aligas per elektronika mesago al la
kunordiganto de la dezirata kurso. Kiel respondon la interesito ricevos la
unuan, enkondukan lecionon, kune kun la adreso de sia persona korektanto. Tiu
estas volontulo, kiu okupigas pri la ricevado kaj korektado de ekzercoj, kaj
samtempe sendado de klarigoj kaj nova leciono, samkiel ordinara perposta
sistemo. [... ]
Karakterizo nove prezentitade CER estas la aldono de eta teksto pri
esperantismo kaj historia movado al la fino de öiu leciono. La tekstoj verkitaj
de David Bianchini celas emfazi al la lernanto, ke E-o estas lingvo kun kultura
kaj movada fonoj, kiuj garantiis gian pluekzistadon. En la fino de la kurso la
respondeca teamo liveros al la lernanto öiujn informojn por uzi E-on en la reto
kaj daürigi la lernadon kaj por uzi la plej taügajn E-programojn.
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La leganto povas imagi, kiel malfacilas instrui per tute gramatika kurso, sen
bildoj, sen parolaj ekzemploj kaj eö sen supersignoj! Gi tarnen atingas sian
publikon, kiu malversajne okupigus pri tuja lernado de la lingvo se tiu ebleco
ne ekzistus en la reto. Multaj el la nunaj korektantoj estis iam lernantoj de la
kursoj. [... ]
La kunordiganto de CER estas d-ro fase J Lunazzi (de KCE kaj Universitato
de Campinas), kiu ricevas aligojn tra la adreso: kultura@luring.unicamp.br.
Pliaj inforrnoj en: http.z/www.aleph.com.br/kce.
Postadreso: KCE, Caixa Postall097-BR-13001-970 -Campinas, SP - Brazilo

Informis: Atilio Orellana Rojas

Finnlando
Fine de junio '96 en Finnlando okazis Nordlingua, kongreso por skandinaviaj
lingvoinstruistoj. Nia finna sekciestro, s-ino Raita Pyhälä preparis E-ekspo-
zicion por la kongreso. En tiu laboro si ricevis helpon de Renee Triolle kaj de
svisaj, norvegaj, gerrnanaj, italaj, brazilaj, usonaj, svedaj kaj danaj ILEI-anoj.
Sia celo estis montri, ke E-o havas propran kulturon kaj la internaciismo kaj
multlingveco estas io alia 01 posedo de la angla lingvo. EI la 450 kongresanoj
haItis öe la stando C. 60-70 personoj. Si donis al ili nacilingvajn inforrn-
materialojn kaj kune kun tri helpantoj interparolis kun la interesigantoj. Krome,
s-ro Ahomäki prelegis angle pri Esperanto.
S-ino Pyhälä opinias, ke nia movado bezonas personojn, kiuj havas meritojn
kaj aütoritaton ankaü en aliaj terenoj. Tiuj personoj helpos nin eniri en ne-
esperantistajn terenojn, kiel ekzempIe ordlingua.

Lsü Is informoj de Raita Pyhälä

Germanio
l3-a Printempa Semajno Internacia + 3-a Printempa Lernejo Internacia
28 msrto - 4 sprilo 1997, DUDERSTADT, Hsrc-Montsro
La Printempa Semajno Internacia estas gran da internacia
renkontigo por la tuta familio. Gia celas kontentigi samtempe
plenkreskulojn, junulojn kaj infanojn. La Printempa Lernejo
Internacia estas speciala arango por gejunuloj inter 10 kaj 16
jaroj, kiuj almenaü iomete parolas la internacian lingvon. Oni
arangos kursojn ankaü por komencantoj.
Kelkaj tradiciaj programeroj: diskutgrupoj, prelegoj, kursoj (pr i ludoj, dancoj,
kantoj ktp.), lingvokursoj por öiu ago, nacilingvaj kursetoj, artaj manlaboroj,
ekskursoj, kineja horo, vespera kultura programo, vespera trinkejo.
Duderstadt estas bela mezepoka urbeto kun 23000 enlogantoj, pli 01 500 antik-
vaj trabfakaj domoj meze de Gerrnanio. La logado kaj programo okazos en
Jugendgästehaus Duderstadt. La partoprenkotizoj varias inter 0 kaj 440 DEM.
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Aligoj kaj pli detalaj informoj, ekzempie pri rabatoj kaj krompagoj:
. Germans Esperanto-Asocio, Wolfgang Bohr,

fohannes-Kirschweng-Str. 11, DE-53474 Bad Neueruhr - Ahrweiler.
Teleiono: +49-(0)2641-4885. Telefakso: +49-(0)2641-9786-66 [oticojs)

* * *
La eldonejo ILTIS seröas kelkajn antaiimilitajn numerojn de Internaela
~ed~~~a Revuo, krome gi seröas la numerojn 90/1,2 kaj 91/1. Kiu povus
liveri 11m?Adreso: lLTIS-Eldonejo, Postfach 600130, DE-66067 Saarbrücken,
Oermenio Tel kajfakso: (0681) 816713

Hungario
Nova sekciestro
Post la demisio de la gisnuna sekciestro, la 19-an de oktobro '96 la asembleo de
la Hungara ILEI-Sekcio elektis novan estron. Li estas Jözsef Nemeth redaktoro
de nia revuo. Dankon al Märta Koväcs pro la gisnuna sekciestra laboro,

Intemacia koresponda Ungvokurso .
Se vi havas malmulte da tempo, se vi ne povas viziti lingvokurson, se vi mem
volas difini vian rapidecon en la lernado, partoprenu lA INTERNACIAN

KORESPONDAN LINGVOKURSON de progresantoj. La partoprenkotizo diferencas
lau la jara n~cia enspezo. ~kzemple por nederlandanoj gi kostas 150 guldenojn,
por hun~aro~ 40 gulden?Jn, por pakistananoj 12 guldenojn, por brazilanoj 36
guldenojn au egalvalorojn, Se VI ne povas transpagi, aii pagi, tarnen vi satus
perfektigi vian lingvoscion, skribu al ni kaj ni klopodos trovi solvon por vi. La
kotizo estas pagenda post la ricevo de la unua taskfolio al la konto öe UEA aii
al la Hungara Nacia Banko.

Plis] informoj ce Hungsris Espersnto-Asocio HU-1386 Budepesto PE 193

Italio
Korespondu kun Itala] lemejanoj
La i~anoj de kelkaj klasoj en lernejoj apud la centr-itala urbo Aquila lernas E-
on kaj v?l?nte korespondus kun eksterlandaj lernejanoj (inter 9 kaj 11 jaroj).
Sendu viajn korespondproponojn al Padre Quirino Sslomone, Centro Celesti-
nian~ Pi~zza C.0lIemaggio, Santa Msria di Collemaggio, IT-67100 L'Aqwla,
Itslujo, LI pludisdonos la korespondajojn lau la ago kaj la deziro al la italaj
lernejanoj. Eblas ankaü tut-klasa korespondado.

Kroatio
:luraj e-istoj kun belaj sentoj rememoras iamajn somerlernejojn en kroata
cem~r~ urbo Primosten. Instiganta je tio, Kroata Esperantista Unuigo öi-jare
okazl~ls la ,~omerlernejon, sed pli norde, en Pula. Fakte estis organizita ankaü
"ko~tmenta en Zagrebo. La somerlernejon partoprenis e-istoj el Kroatiokaj
Itaho. Dum la semajno, krom perfektiga kurso, funkciis laborgrupoj: muzika
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kaj drama. Dank' al la pozitivaj spertoj, KEU jam nun planas okazigi la
somerlernejon venontjare. Ciuj interesuloj povas jam nun aligi letere öe la
kroata ILEI-sekciestro aii rete öe la sekretario de ILEI (vd. la kovrilpagojn),

Marija Belosevic
Kubo
Grupo de prizonuloj en Kubo ekinteresigis pri la IL. La ideo venis de la
Ministerio de la Interno kaj la taskon tuj alprenis entuziasma teamo de Habano
deI Este. Nuntempe c. dudek malliberulojn instruas s-ino Justa Pifiera, kiu
sukcese vivtenas la scivolemon de tiuj personoj. Ilia unua instruistino estis
Alicia Romay, kiu pro labormotivoj devis rezigni pri tiu ci pionira laboro. Si
starigis kontakton kun la loka kulturdomo kaj de tiam öiumonate oni organizas
tie esperantlingvajn vesperojn. Lau La Noktuo 1/96

Nederlando
La l l-an de februaro la jarkunveno de la Nederlands Grupo de Geinstruistoj
pri Esperanto (NGGE) malfondis la unuigon kaj decidis daiirigi la agadon kiel
fakgrupo de Esperanto Nederlsnd. La l6-an de marto la fakgrupo unuafoje
kunvenis. Gi elektis la nomon "Fakgrupo NGGE" kaj decidis, ke trikapa estraro
gvidos la fakan sekcion. Du membroj de la antaüa unuigo pretis plu funkcii,
unu membro estas ankoraü seröata. Sekretario/kasisto restos Hans ten Hagen.
IIa kunveno akceptis "Interkonsento" -n kun la estraro de Esperanto Nederlsnd
Ilaj priparolis la modeion de la sekcia regularo, kiun gi aprobis. Ankaü la
bugeton por 1996 la membroj akceptis. Ampleksan diskutadon elvokis la
proponita agadplano de la fakgrupo. Gi enhavas i.a. la kolektadon de öiuj
donitajoj koncerne la instruadon de Esperanto en Nederlando. La fakgrupo
dissendos enketilojn al öiuj personoj pri kiuj gi scias, ke tiuj instruas aii pretas
instrui. Gi invitos öiujn lokajn sekciojn kaj grupojn informi gin pri okazantaj
kaj/aü okazontaj kursoj. Gi transdonos al la Instrua Servo la nomojn de
instruanto) kiuj pretas korekti hejmtaskojn de lernantoj kiuj partoprenas skriban
kurson. Gi daürigas la organizadon de studotagoj kaj aliaj por-instruistaj
studkunvenoj. Gi klopodos instigi komencintojn kaj progresintojn daürigi la
studadon kaj celas varbi novajn instruontojn. La bulteno NGGE Sciigss daiire
aperados, Gi enhavos plejparte artikolojn pri instrumetodoj kaj studiloj.

Hans ten Hagen (lau la revuo FEN-X, 4-1996)
Norvegio
The 2ud European Education for Peace Congress LilIehammer, 2~30.07.96

Educating for human rights
Mi partoprenis la kongreson de la organizajo Teachers for Peace en
LilIehammer kiel reprezentanto de Norvega Esperantista Ligo. Tio estis eüropa
kongreso. Partoprenis öirkaüe 400 personoj, kelkaj eö el Afriko.
Mi estis kolektinta grandan stokon da informoj kaj historiajn eseojn pri la
evoluo de la Esperanta politiko, ekde la prezento de E-o en La Ligo de la
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Nacioj en Genevo en 1922, kiam la franca ministro pri instruado malpermesis
la instruadon de E-o en francaj lernejoj, kaj kiam la franca delegito en Genevo
sukcesis prokrasti la intertraktadon pri E-o kaj fine nuligi gin, spite al la konsilo
de la faka Internacia Konferenco por Instruado de Esperanto en Lernejoj.
En la kongreso en LilIehammer, kies kongresa lingvo kompreneble estis la
angla, kunvenis nur homoj kun universitata eduko. Ili ja öiuj parolis la anglan
lingvon, tarnen ne öiuj flue. Sed la ideo ke la angla lingvo estus
diskriminaciaIita aliajn lingvojn kompreneble ne ekzistis en iliaj kapoj. La ideo
ke artefarita lingvo povus kontribui ion gravan al la monda kulturo estis
infaneca lud-ideo; kaj tusi la pozicion de la angla lingvo estas kvazaü
sakrilegio.
Krom la öefaj prelegoj de elstaruloj el la eüropa are da batalantoj por paca
politiko kaj novaj procedoj por tiu politiko (procedoj estis la prelegoj kiujn
aiiskultis nur la samopinianoj en la kongresejo), la kongreso ofertis al la
partoprenantoj 75 programojn por laborgrupoj dividitaj inter la 400-a anaro. Mi
pretigis du kaj duonhoran seminarion pri lingva diskriminacio kaj faris
demonstracion de rekta instruado de E-o. Ceestis nur ses aüskultantoj, sed tia
estis la situacio de la plej gran da nombro de la seminarioj kaj laborgrupoj,
kiujn vizitis inter dek kaj tridek kongresanoj, kaj kelkaj el la grupoj nuligis pro
manko de intereso. .
Mi almenaü havis la etan sukceson varbi du personojn por la E':movado. Ili
estas du finnoj el Helsinki. Unu diris ke li multe satas tiun rektan prezentadon,
kiun mi faris je nova lingvo. La alia estas lingve multescianta instruistino. Si
~j kapt~s la sencon kaj esencon de E-o, kaj petis min letere sendi necesajn
informojn por plua studado, kion mi jam faris.
Krom la esperantigo de la du finnoj mia vizito al LilIehammer estis tute
senvalora. Sed la antaüa laboro kolekti materialon ne estis senvalora, öar nun
mi havas materialon en mia ring-koverto kusanta preta por eblaj poste pli {
valoraj renkontoj kun pli bona reprezentado de la Esperantista Ligo. Estas ja
tute stulta afero send i unu solan personon al tia grava evento, kie li sentas sin
perdita en la ejo de la leono mem, Mi do estis la sola reprezentanto, kiun la tuta
eiiropa E-movado sendis al eüropa kongreso pri homaj rajtoj. Aspekte je tiu ci
okazajo tiu movado tenis sin ene en sia ludejo kiel iu Dornrozinjo ne
partoprenante en la komuna vivo de la eüropa ide-batalo. Odd Tangerud

Svislando
~ri la generala asembleo de Svisa ILEI sekcio 7.9.1996 Cully/Lausanne
Ceestis 5 el 17 membroj. La prezidanto ricevis informojn de la sekretario de
ILEI en Zagrebo pri kunsido en Genevo de la Interneeie Buroo pri Edukado,
fako de UNESCO, kie ILEI rajtas kunlabori. Car ILEI ne povas pagi
vojagkostojn, gi deziras, ke svisoj klopodu transpreni tiun taskon. Post diskuto
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oni decidis, ke la arangon partoprenos Claude Gacond, Alain Favre kaj Mireille
Grosjean.
Claude Gacond kaj Mireille Grosjean, kiuj parte öeestis la julian seminarion öe
KCE pri ekzamenoj en Svislando raportis pri la diskutoj kaj pri la efika
kunlaboro kun KCE-anoj kaj SES-anoj.
Instruiloj de Claude Gacond. Ili taügas por grupo de 12 lernantoj. Portilo
malmuntebla kaj A3-formataj kajeroj trovas lokon en iu normala ujo: la
instruisto povas facile iri al kursejo kaj uzi ilin. Dum 1997 C. Gacond prezentos
kaj la metodon kaj la ilojn dum renkontigoj öe KCE en La Chaux-de-Fonds. La
kajeroj kaj la portilo aöeteblos.kune kun klarigoj precizaj por la instruisto.
Konstato: renkontigo kaj diskuto pri la rolo kaj la agado de SES mankas. Ili
okazos en 1997 dum seminario pri la instruiloj de C. Gacond en KCE.

JOHANN HEINRICH PEST ALO%%I,
svisa pedagogo kaj verkisto, naskigis anfau 250 jaroj..

Prl lia vivo. Li naskigas en
1746 en Zürich, en samnoma
svisa kantono ZH, kaj tie
studas gis la fino de liceo. Li
legas verkojn de Jean-Jacques
Rousseau kaj de ali~filozo-
foj. Li unue agades kiel ter-
kultivisto en Neuhof (kantono
Aargau = AG). Pro komercaj
malfacilajoj li komencas ver-
ki, En 1781 aperas la unua
parto de "Lienhard und Gert-
tud',
En 1799 regas milito en Svis-
lando pro la invado de Napo-
leon. Milito, bataloj, mortin-
toj... subite trovigas multaj
orfoj: en Stans (kantono Nied-
waiden =NW)
Pestalozzi akceptas 80 el ili kaj flegas, nutras kaj instruas ilin sola. Oe 1799 gis
1804 li logas kaj instruas en BurgdorflBerthoud (kantono Bern = BE). Poste li
malfermas lernejon en Yverdon en francparola parto de Svislando (kantono
Vaud - VO). (Tiu urbo trovigas tiam sub la okupado de Bern). Tie li laboradas,
aplikas siajn teoriojn kaj instruas al malriöaj infanoj de 1804 al 1825. Paralele
estas tie lertigado de instruistoj. En 1827 li mortas en Brugg (AG); lia tombejo
trovigas en Birr (AG).[ ...]
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Pri Iia agado. Oni rimarkas, ke li vivis kaj en germanparola parto de Svislando
(Alemanio) kaj en francparola parte (Romandio). Li estis alemana kaj verkis en
la germana lingvo. Evidente liaj verkoj tradukigis al multaj aliaj lingvoj. En
Yverdon venis al li alemanaj infanoj, kiuj sekvis la kursojn en la franca kaj
inverse romandaj infanoj povis lerni la germanan lingvon; do Pestalozzi jam
organizis dulingvan lernejon. La lingvoj estis lau li iloj, ne instrufakoj. Hodiaii
en Svislando oni planadas· tiajn lernejojn, sed penas pro administraj
malfacilajoj ... Kun Pestalozzi la infanoj devis studi, fari dommastrumajn
taskojn kaj labori en la kampoj por lerni terkulturadon. A.S. Neill en
SummerhilI agis iom same, Pestalozzi enkondukis spinadon, Gandhi same.
Pestalozzi volis, ke liaj lernantoj faru gimnastikon, novajo tiutempe, same kiel
desegnado, manlaboro, kantado, kaj studado de geografio, historio, fremdaj
lingvoj kaj matematiko. Estis konstanta fluo inter la observado de la infanoj kaj
adaptado de la metodo; la Pestalozzi-metodo neniam estis priskribita de li
mem, li konigis nur bazajn principojn, Oni ne forgesu, ke gis tiam la instruado
estis öefe tasko de religiuloj, ke gi konsistis grandparte el memorigado, iom da
legado kaj skribado, kaj estis tradicia, religia, ege formala. Malmulte da infanoj
ricevis instruon, kaj öefe riöuloj, tute elitisme. La tiutempa ideo estis, ke
klerigado povus endangerigi la staton ...
En Stans li akceptis katolikajn infanojn kaj instruis ilin pri ilia religio estante
mem protestantulo. Tiu toleremo impresis multajn samtempanojn.

Pri liaj fundainentaj ideoj pedagogiaj. Pestalozzi aga dis öefe kun orfoj,
malriöuloj, almozpetantoj, do malfavorigitaj infanoj. Jam tio estas ekster-
ordinarajo! Lau li, oni devas eduki ne nur la kapon, sed ankaü la koron kaj la
manojn. 00 tuteca integrita pedagogio estas la bona vojo, lau la ritmo de la
infano, sen iu premo, taksado au jugo. Gravas, ke la kurago kaj gojo de la
infano regu dum la lernado. La komeneo de la instruado estas la rilatoj inter la
patrino kaj la infano, tiu momente de la infanvivo plej gravas; Pestalozzi verkis
"Manlibro de la pstrinof kaj "Kiel Gertrud instruas siajn infanojn". (Vidu same
~a verkojn de Bruno Bettelheim). Tiu sfero estas la unua por la homo, post
mterna sfero, en kiu la homo rilatas al Dio. Cirkaü la patrina-familia sfero
("hejmo") estas la profesia medio, la socia tavolo, la socio entute kaj finfine la
patrujo. Konkrete la instruisto devas prezenti ajojn, tiel ke la infano povu vidi,
preni, teni ilin kaj malkovri iliajn ecojn. Formoj, nombroj kaj preciza parolado,
pnskribo, estas la öefaj taskoj. Skribado venas post aüdo kaj kompreno, post
e~apa kalkulado, se temas pri ciferoj. Plie gvidado al memstarkapablo, al
autonomeco endas. La infano mem staras je la mezo de la pedagogio.
Persona noto. En 1995 mi aiiskultis prelegon de japana majstro pri "origami"
~a~erfaldado). Li menciis du skolojn, unu en Eiiropo kaj unu en Japanio. Lau
tlllJapano fama majstro de la eüropa skolo estis 1. H. Pestalozzi!
Nuntempa agado. En Trogen (Kantono Appenzell-Ausserrhoden _ AR)
malferrnigis en 1946 orfejo por akcepti infanojn sen gepatroj post la dua
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mondmilito. Tiu vilago el 26 domoj ricevis la nomon de tiu altranga pedagogo
Pestalozzi. Kelkaj domoj estas internaciaj, aliaj akceptas unu kulturon: en la
tibeta domo logas tibetaj infanoj, tibeta paro edukas ilin en tibeta lingvo, ili
mangas tibete kaj vivas lau sia kulturo. En alia domo regas libana kulturo, en
alia bosnia, ktp. Certe öiuj lernas la germanan, öar gi estas la loka lingvo. La
instruistoj de tiu "vilago Pestalozzi" faras konstante esplorojn kaj arigas
spertojn pri interkultura edukado. En Zürich estas "Pestalozzianum", grava
pedagogia esplorcentro. Multaj aliaj institucioj en Svislando kaj en la mondo
portas lian nomon kaj klopodas labori lau liaj ideoj.
Kelkaj cltajoj. De samtempsno: "Pestalozzi reprenas öiujn demandojn öe ilia
origino, studas la funkciadon de la naturo kaj ne la sistemojn inventitajn de
homoj. Li klopodas kunigi koron, animon kaj spiriton. "
De Pestslozzi: "Eksciti la atenton de la infano, ekzerci lian jugkapablon, altigi
lian koron al noblaj sentimentoj, jen lau mi la esencaj celoj de la edukado."
"Mi mem vivis kiel almozpetanto por instrui al almozpetantoj kiel vivi kiel
homoj ... La nura vojo al pli evoluigita kaj demokrata socio estas edukado:
Homo farigas homo nur tra edukado".
Konkludo. Ege modernaj estas lapensoj de Pestalozzil Jam dum lia vivo
multaj kleruloj eksciis pri li kaj vizitis lin en Yverdon. Daüre liaj teorioj estas
studataj tra la tuta mondo fare de ontaj instruistoj. En Romandio - kaj eble en
aliaj landoj same - oni povus, devus- repreni tiujn principojn subokulen kaj
organizi la instruadon pli efike kaj en plena respekto de la tuteco de la infano.
En tiu parto de Svislando, francparola, fakte li eble estas malpli konata 01 en la
aliaj partoj de la mondo", La svisoj konas lian emon helpi al malriöuloj, sed lia
pedagogia verko estas iom forgesata, bedaürindel
Fontoj: "Qui etes-vous, Monsieur Pestslozzil" Jacqueline Cornaz-Besson,
eldonejo La Thielle, Yverdon, CH, 1987 kaj "La Suisse, de 1a fonnatin des
Alpes a 1a quete du tutui" eldonejo Ex Libris, CH, 1975.

Mireille Grosjean, instmistino
pf9, CH-2416 Les Brenets, Svislando

Katarlna Bodnürovä
SIIRVOlf AL CSfH-INSTRIIISTfCO
aii el Slovakio al Brszilo

Fininte B-seminarion, preparigante al C-seminario kaj al diplomigo pri Cseh-
metoda instruado, komence de öi-jaro mi ekis grandan vojagon, La "konkerota"
lando estis Brazilo, la celita "konkerajo": instru- kaj prelegspertoj.

Post pli 01 duonjaro da preparoj mi atingis la sudamerikan kontinenton la 23-
an de februaro 1996. La E-aktivuloj de nord-orienta Brazilo atendis min kun
preta itinero kaj programdivido.
Fortslees kaj Federecis Universiteto de Ceara farigis mia unua labor-tereno.
Tie mi prelegis pri E-o kaj pri lingvaj problemoj, parolis en la studenta radio-
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elsendo, diskutis kun. la partoprenantoj de E-kurso, kiuj promesplene dis-
volvadas sian agadon. Akompanante mian nelacigeblan gastiganton d-ran
Wandemberg R. Morais al kelkaj (jes, estas pliaj) de li gvidataj E-kursoj en la

periferiaj partoj de Fortaleza, okazis mia unua Cseh-Ieciono.
Post mallonga vizito de Na ta1jen la ebleco gvidi tutsemajnan Cseh-metodan

kurson en Joüo Pessos. La lokaj E-aktivuloj bone eluzis mian "ekzotikecon"
por akiri intervjuojn ce jurnaloj: 0 Norte, A Uniao kaj Correio da Paraiba. Al
generala publiko mi prelegis pri Slovakio kaj interesa estis la renkontigo kun
lokaj verduloj. Kompreneble, kio ajn estis la terno, kiun mi pritraktis, mi uzis
öiam E-on kaj mia publiko mem turnadis la parolon al E-o, dem andante pri mia
vojago kaj pri la lingvo, de mi uzata.

Al studentoj de Stata kaj Federncis Universitstoj de Paraiba en Campipda
Rande mi parolis pri la naturprotektado en Slovakio kaj pri la lando mem kaj
enkadre de la terno "Interlingvistiko kaj planlingvoj" ankaü pri E-o. La jurnaloj
Diario da Borboreine kaj Joma1 da Pereibe aperigis pri mia vizito artikolojn,
kelkaj scivolaj studentoj venis ec al la renkontigo en la loka E-klubo. Mi
konfesas, ke kun ili mi iom aligatoris, sed post kiam rniaj vizitantoj spertis la
glatan funkciadon de E-o inter mi kaj la klubanoj, öe la adiaüo subite aiidigis:
"Mi lernos E-on." "A~aii mi." "Ankau mi." ... Post la legera parolado kun
reprezentantoj de Verda Partio, kaj min kaj miajn akompanantojn svitigis la
neatendite granda kaj interesigema publiko en urbeto Pocinhos, kie mi prelegis.

Unu el miaj planoj por Brazilo estis la uzado de filmo Mazi ea Gondo1ando.
Mi scivolis pri la reago de giaj spektantoj kaj provis kolekti spertojn pri la uzo
de öi-nova instruhelpilo. La plenkreska lernantaro en Joäo Pessoa kun atento
kaj guo akceptis la kelkminutajn Mazi-Iecionojn, kiujn mi öiutage enmetis en
mian instruadon. Infanajn eksperiment-subjektojn mi ricevis en Campina
Grande. Ili, mi kaj Mazi pasigis agrablajn du horojn en la kunvenejo de la loka
spiritisma grupo.Ni kantis, desegnis, ludis. La roluloj de la vidbendo evidente
plaöis al la etuloj.
La studentoj öe' Stata Utuversiteto de Pemambuko kaj öe Katolika Universitato
estis mia aiiskultantaro en Reciie. Pri E-movado mi parolis en Spiritisma
Federacio. La studentoj de Fakultato por Instruistoj en urbo Nszsre da Mata
lernas po-vespere. Ilin mi vizitis kun prelegoj du fojojn. Generalan publikon
celis miaj prelegoj en Caruaro kaj en Cabo. En öi-lasta mi krome gastis öe s-ino
Vera Rocha kaj siaj 3 gis 7-jaraj E-lernantoj. La proksimume 15-opo de infanoj
akceptis min kun neforgeseble öarrna programeto.

En Macei6 mi gvidis 2 nemultnombrajn kursojn. Mazi ankaü tie bone
akcep~igis. Same en la. kristana infanhejmo, loka spiritisma grupo kaj Baz-
1eme1.0A. Einstein. En Stata Universitato de Alagoas mi neformale parolis kun
kelkaJ profesoroj pri la ebleco enkonduki E-on en la universitatan instru-
programon. .
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Bahia E-Asocio havas sian sidejon en Salvador. La tieaj aktivuloj arangis por
mi intervjuon öe jurnalo A Tsrde, prelegon por generala publiko kaj viziton de
E-kursoj en la asocia domo mem kaj en spiritisma kunvenejo. . .

La E-Iemantoj de Muritiba renkontigadis en la domo de rrua gashganto s-ro
Msnoel Borges dos Santos, kiun mi dum kelkaj tagoj anstataüis en la ~nstru~do.
Kun prelegoj mi vizitis la anojn de la loka Mesianisma kom~umo kaj .de L.lOns
Club, la Spiritisman societon en urbo Cecboeira, la studentojn ~e Umversltato
de Stato Bahia en Santo Antonio de Jesus, la Rotary Club-anojn en Cruz das
Almas kaj la geknabojn en la loka bazlemejo. . . .

Kelkajn tagojn mi pasigis ankaü en la öefurbo de Brazilo, en BrasJ1~a.Tre m-
terese estis viziti la apudan Sobrinho, en kies lemejo okazas ankaü E-instruado.
Mi kunportis tien Mazi-n. .' A"

Bona Espero. Estis aparta sperto partoprem la vrvon de öi-unika kom~~o:
La 6 semajnoj tie pasigitaj konvinkis min pri la granda laboro de gesmjoroj
Grattapaglia kaj de öiuj, kiuj klopodas fari socian laboron pere.de E. . .

Eblecon aktive partopreni la 32-an Brazilan Kongreson ?e E rru havis e~
Ribetiiio Preto. Ne nur ke gi estis mia unua fremdlanda nacia kongreso, ankau
la granda nombro de giaj partoprenantoj (500) elstar.igis al mi tiun ci eventon:
Mi kontribuis al la kongresa programo per prelego pn la slovakia E-movado kaj
pri miaj durn-volontuladaj spertoj, pri kiuj interesigis la BEJO-anoj. ., .

Mia lasta haltejo estis Sfio Paulo. La tiea Esperanta Klubo~men?0~ .mvlt~s
min al lecionoj por siaj lemantoj kaj la aktivuloj afable Kelpis mm gis mia
forflugo la 18-an de julio. ~ . A •

Jen la fino de mia brazilumado, de mia unua ekster-europa vOJago. Unuaj =:
tis ankaii miaj spertoj pri prelegado. Unuan fojon mi instruis Cseh-metode kaj
unuan fojon spertis, kiel gustas esti vojaganta E-instruisto. ~

Mia duonjara "aventuro" kulminis en diplomigo pri Cse~-I?etodo - baldau
post la reveno. Tarnen, la spertoj kaj travivajoj dume kolektitaj influos certe ne
nur mian profesian vivon. . .

Dankon al miaj brazilaj amikoj, kies gastamo k~j kunlabo~~ akompams rruan
tutan vojagon kaj apartan dankon al Eduka Fondajo "Carson pro la subvencio,
sen kiu mia vojago ne efektivigus.

Katarina Bot[mirova,
Hlavtui 63, SK-07631 Streds n. Bodr., Slovakio

kONFfRfNCA RfGU1ARO 1)f 11fl

Principoj .' .,
1. Konferenco de la Intemacia Ligo de Esperantistaj Instruistoj (ILE1~
Konferenco) estas intemacia manifestacio de la instruistaro de Esperanto. GI
celas fortigi iliajn ligojn, evoluigi la instruadon de E-o kaj studi tres prob-
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lemojn. La oficiala lingvo de ILEI-Konferenco estas E-o kaj durn gi estas
pritraktataj temoj ligitaj al la teorio kaj praktika de la instruado de E-o.
2. La Komitato de ILEI starigas la Konferencan Regularon, kiu servas kiel
kontrakto aii estas la bazo kaj konsista parto de eventuala aparta subskribita
kontrakto inter ILEI kaj la invitanta instanco en la konferenca lando.
3. Generale la Konferencon invitas ILEI-Sekcio aii loka E-organizo kaze de ne
ekzisto de .Sekcio. La inviton akompanu utilaj informoj pri la Konferencaj ejoj,
loglokoj, kostoj kaj subvencioj. AI la oficiala invito estu aldonita ekzemplero
de ci tiu Regularo, subskribita de la invitanta instanco, por atesti, ke gi
respektos giajn regulojn, se la invito estos akceptita.
4. La Estraro de ILEI informas la Komitaton pri la planoj por estontaj Kon-
ferencoj kaj konsultas gin pri la movad-politika dezirindeco okazigi ILEI-
Konferencon en difinita mondoparto au lando.
a. Surbaze de invito, kiel priskribite en la art. 3, interkonsente kun la Estraro de

ILEI kaj kun la koncema Sekcio aü loka E-organizo, la Estrarano pri
Konferencoj esploras surloke en la invitanta lando la proponitajn kondiöojn
kaj raportas al la Estraro, kiu decidas pri la loko, tempo kaj terno de la
ILEI-Konferenco kaj difinas la bazajn trajtojn de la Konferenca programo.

b. La Estraro decidas principe minimume du jarojn antaüe pri la okazigo de
ILEI-Konferenco en difinita lando.

c. La Estraro aktive sekvas la preparlaborojn de ILEI-Konferencoj.
5. En kazo de invito lau art. 3, ILEI - kaj la invitanta instanco subskribas apar-
tan kontrakton kun la konsidero de la lokaj cirkonstancoj pri la organizado de
la ILEI-Konferenco. Per aparta kontrakto inter ILEI kaj lokaj instancoj oni
reguligas ankaü diversajn aliajn aspektojn de la konferenca organizado plenu-
motajn de aparta Konferenca Estraro el minimume tri personoj elektota en la
unua kunsido: konferencejo, logado, ekskursoj, ktp. Tiujn kontraktojn ellaboras
kaj norne de ILEI subskribas la Kasisto. .
6. Konferencanoj devas fari nenion, kio kontraüas la Konferencan Regularon aii
malutilas al la ILEI-Konferenco kaj devas submetigi al la legoj de la lando, kie
okazas ILEI-Konferenco. La Estraro de ILEI havas la rajton rifuzi la aligon de
persono, pri kiu ekzistas motivita suspekto, ke tiu malutilus al la reputacio de la
ILEI-Konferenco aii post interkonsiligo kun la lokaj organizantoj, öesigi la
pa~oprenon de konferencano, kiu ne obeas ci tiun preskribon.
7. Ciu vendado de varoj en ILEI-Konferenco bezonas antaiian aprobon de la
Estraro, kiu starigas la kondiöojn. Skriba peto pri tia agado estu liverita al la
Estrarano pri Konferencoj nepre antaü la 30-a de junio de la konferenca jaro.
8. La Estrarano pri Konferencoj rajtas haltigi öiun aga don konceme ILEI-
KOnferencon, kiu ne konformas al ci tiu Regularo. En kazo de malkonsento, la
koncema instanco/ persono rajtas apelacii al la Estraro, kiu havas la finan
vorton.
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Administiado

9. Principe la öefa administrado kaj librotenado de ILEI-Konferenco estas
prizorgata de la Kasisto de ILEI. AI tiu oni sendas la aligojn kaj mendilojn kaj
principe ankaü öiujn pagojn.
10. La lokaj organizantoj havas la taskon regule informi la Estraranon pri
Konferencoj pri siaj laboroj kaj decidoj.
11. En la oficiala organo de ILEI, Internacia Pedagogia Revuo (IPR), aperas
aligilo en la numero aperanta fine de la antaükonferenca jaro kaj diversaj
informoj pri la Konferenco.
12. Neniu rajtas je senpaga aligo al ILEI-Konferenco.
13. Kalkulo de kotizoj lau kategorioj kaj periodoj:
a. La kotizo normale estas fiksita en nederlandaj guldenoj.
b. La bazan konferencan kotizon fiksas la Estraro de ILEI lau A kaj B-

kategorioj lau UEA.
c. Rabaton je 20% ricevas la instruistoj de la Gimnazio, öiu junulo malpli 01 30

jara kaj handikapuloj.
c. Aliginto, kiu ne estas membro de ILEI por la koncerna jaro devas krompagi

25% de la baza kotizo, escepte de tiuj, kiuj estas inkluzivitaj en kategorio
l3c.

d. ILEI-Estraranoj rajtas aligi kun rabato je 25% de la baza kotizo.
e. La aligperiodoj estas: la unua gis la 31-a de marto, la dua gis la 30-a de junio

kaj la 3-a ekde la l-a de julio de la konferenca jaro.
f. En öiu nova aligperiodo al öiu. kotizo aldonigas 20% de la samkategoria

kotizo en la unua periodo.
g. 50% de la kotizo estas repagotajse aliginto malanoncas sin pro valida kaüzo

antaii la 15-a de junio de la konferenca jaro.
14. Por faci!igi la partoprenon de homoj kun ekonomiaj malfacilajoj la Estraro
decidas pri subteno de Konferenca Kaso, kiun administras la Kasisto de ILEI.
15, En okazo de profito rezulte de ILEI-Konferenco la invitanta instanco
ricevas 10%.
16. En kazo de malprofito okaze de ILEI-Konferenco, ILEI plene respondecas
pri la likvido de öiuj suldoj.
17. Ciuj dokumentoj rilataj al la ILEI-Konferenco estas proprajo de ILEI kaj
devas esti senditaj al la adreso de la Sekretario de ILEI antaü la l-a de februaro
de la post-konferenca jaro.
18. Por öiuj demandoj ne traktitaj en ci tiu Regularo validas la Statuto kaj In-
terna Regularo de ILEI. En kazo de dubo au malkonsento au de eksterordinaraj
cirkonstancoj ne antaüviditaj en ci tiu Regularo decidas la Estraro de ILEI,
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31-4 'lE.-kONFERENCO
27-a julio - 2-a de aiigusto 1997
Konfereneejo Avalon

(apud Geelong, Melbourne, Victoria, Austrslio}
Granda salto suden

La konferenc,ejoj. de !LEI. ~ar~gas pli ~~gaj: En 1994 ili unuafojis en Azio,
nun nur kvar jarojn poste, ili audacas vizrti la msulan kontinenton - Aiistralio
Melb~o n~skigis en 1835 kaj en 1851 farigis la öefurbo de la nove fondita
s~ato Viktorio. Pr.o la t~ov~ ~e oro gi dum !om. ~a te~po estis la plej granda kaj
vigla .urbo d~ Austraho. GI nun havas tn milionojn da logantoj, nur iomete
mal~~1 01 Sidneo. .La" urbocentron k~rakterizas rektangulaj bulvardoj kaj
nomigas ,,~a or~ meJ.I~.' La brunakva nvero Yarra formas gian sudan !imon,
sprona~te ~ercoJn pn g.la flua~o: s~bo-s~pre. La urbo havas multajn plagojn,
~~rkmdaJn e~~emploJn de vlkton.a arkl:ekturo kaj ege multnacia logantaro,
kiu influas pozlhv~ la ~alkovreblaJn kulmarajn spertojn. Tramoj malabundas
tra la tu~a. angla-lingvio, sed Melburno liveras la escepton, kiu pruvas la
regulon. GI havas 7~0 - modeI?:ajn ~aj historiajn, kies reto etendigas gis 20 km
d~ la ~~oc~ntr~, ahngante vizitindajn natur-parkojn enlande de la urbo.
Viktoriaj vmtroj kutimas ~sti mildaj (iom malpli varmaj 01 adelajdaj), kun nur
50-60 mm da pluvo average. Tarnen, atentu rapidajn vetero-sangojn. (smg)

Konferencejo A vaJon

La Pri la konferencelo
ko f "(Golfin erencejo SltuaS en bela parko, öe la marbordo, okcidente de Port Phillip Bay

Geelo: Ha~eno Filipo), proksirnume 100 km-ojn for de.Mclburno kaj 20 krn-ojn for de

Ir g. GI apartenas al la mternacie konata internulejo Geelong Grarnrnar kiu estos
rna lerrnata d ILEI K f 'um on erenco. La granda urbo Geelong estis tre grava baveno por
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eksporti safofelojn jam delonge antaii la evoluo de Melburno kaj gi nun donas hejmon
al la lanomuzeo de Aüstralio,
La konferencejo estas ankaii apud la montareto You Yangs (Ju Jangs) kaj malgranda,
sed interesa, vizitinda sovagbestvartejo enhavanta kanguruojn, koalojn ktp.
AVALON estas aha nomo por GLASTONBURY, kampara urbo en okcidenta Anglio.
En 1837 iu donis la nomon al farmtereno kelkajn kilometrojn for de Corio Bay (Koraja
Golfo), proksimume unu horon per aiito okcidente de Melburno. La fondinto de la
bieno Avalon estis James Austin (Gejmz Ostin), 1810-96. En 1832 Ii venis Aiistralien
kun sia frato Thomas (Tomas), poste posedanto de Barwon Park (Barün Parko)
proksimume 40 krn-ojn nordoriente de Geelong. Unue ili logis öe parencoj en Tasmania
(Tazmanio), kaj poste venis al la regiono apud Geelong. La historia farmdomo
konstruita en 1880, kunligas dometon farita elloka stono en 1842.
James Austin gajnis sian riöajon per safbredado kaj diversaj kornercaj cntreprenoj,
reirinte al Glastonbury en 1854 kun sia edzino Rebecca Savage (Rebeka Savig) kaj siaj
infanoj. Tiam li plenumis longdaüran revon aöetante la ruinojn de Glastonbury Abbey
(Abatejo de Glastonberi) kaj grandan parton de ties farmtereno, öio privata proprietajo
de kiam la rego Henry VIII transprenis la monahejojn dum la 16-a jarcento.
Lastatempe Avalon mem estis speciala loko de trankvileco kaj resanigo danke al la
antaüvido de Richard Austin (n. 1928), posteulo de James. En 1962 Richard kaj lia
cdzino, Jane McFarland vendis la restintan terenon, parton jam de la flughaveno
Avalon. Ili donis la farmdomon al la Anglikana Frataro de Sankta Lawrence (Lorenc),
fondita de Patro Gerard Tucker (Gerard Taka) en 1930. Li venis al Melburno en 1933,
kaj la "frataro" baldaü farigis bonfara organizo, Avalon estis donacita kun peto kc gi
estu uzata kiel "powerhouse of peace" (pacofomo). Eble ni, esperantistoj, ce ILEI-
Konferenco povos plenurni tiun ci petegon! knnifer Bishop

Datoj, adresoj, alvojagado kaj ekskursoj
La nomo de la Konferencejo: Avalon Conference Centre (480 Avalon Road,
Lara, Victoria 3212, telefonnumero: +61 52739251 kaj fakso +61 52742152.
Gia posta adreso: 50 Biddlecombe Avenue, Corio, Victoria 3214.
Atentu: la Universala Kongreso finigos la 26-an de julio kaj la ILEI-
Konferenco komencigos la 27-an de julio, do, en la sekva tago. Tiel se vi
öeestas la UK-on, vi devos tranokti plian nokton en Adelajdo proprakoste, se vi
deziras iri aviadile al Melburno. Se vi intencas vojagi buse aü trajne al
Melburno, vi povas dumnokte vojagi, Jen informoj pri trajnoj kaj busoj:

- busoj foriras de Adelajdo je la 21.00 kaj alvenas al Melburno je la 06.55,
- trajnoj forveturas je la 17.15 kaj alvenas je la 08.00.
La ir-revena busbileto kostas AUD 86,00 kaj la trajna AUD 100,00 (la horoj

kaj kostoj estas hodiaüaj kaj gis julio 1997 povus esti ia sango). Partoprenantoj
por kaj UK kaj la ILEI-Konferenco el aliaj kontinentoj povas konsideri
flugadon al kaj de Melburno, por kiu pli larga oferto kaj rabatado troveblas.

Tuttaga aiitobusa ekskurso okazos vendrede al la marbordo. Marde oni
vizitos la Universitaton Monash kaj tie oni konatigos de pli proksime 'kun la
nun okazanta projekto EKPAROLI.
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Aligilo:

3' ..A ILE' ..kONFERENCO
27-a julio - 2-a aügusto

Avalon Conference Centre,
Victoria, Aiistralio (apud Melbumo)

Bonvo1u sendi Cl tiun alJgJion a1 s-ro Bertil Andressson, Södra Rörum pl. 455,
SE-242 94 Hörby, Svedio. Bonvo1u plenskribi apartan alIgJion por Ciupersono.

Mi aligas al la Konferenco

Familia nomo: Antaünomo: .

Profesio: Sekso: Naskigdato: .

Kompleta posta adreso: .

.....Mi mendas öambron kvarlitanl trilitanl dulitan/ unulitan

Pro limigita nombro de du- kaj unulitaj öambroj, ni ne povas garantii lokon en
tiuj por malfruaj aligantoj.

.....Mi deziras mangi vegetare

.....Mi havas alian dietan au logigan bezonon, norne: .

.....Mi volonte kontribuos al la programo per: .

.....Mi interesigus pri sesio de la UEAlILEI ekzamenoj: elementa/meza

.....Mi deziras logi kune kun........................ . .

.....Mi krommendas tuttagan ekskurson lau la marbordo (aparte pagenda)

.. Mi alvenos al Melbumo per aviadilo /buso /trajno, horo: .

.....Mi partoprenos en la UK en Adelajdo.

.....Mi petas informojn pri kondiöoj por familia partopreno.

Pagen de mi faris al en valuto .

!ubskribo: Dato: Loko: .
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kOT'ZOI Kent Jones:
Enkonduko de Esperanto en usonajn lernejojn

Landa disdivido kongruas kun UEA-d' id . . . .
aiistraliaj dolaroj kaj nederlandaj gulden~jl ;: .L:. ~O;lZ~j estas. fiksitaj en
kasisto en svedaj kronoj, bonvolu kontakti I~ k~~lsto~j eziras pagr rekte al la

Kotizoj validaj gis 970331
I-a periodo
NLG1 AUD
A B

42/30 35125
53/38 45/32
33/24 28/20

gis 970630
2-a periodo
NLGIAUD
A B

50/36 42/30
64/46 55/39
40/29 33/24

ekde 970701
3-a periodo
NLG1 AUD
A B

59142 49/35
76/54 63/45
48/34 39128

Dum la kuranta lemojaro 805 geknaboj en 13 statoj de Usono rieevis
instruadon de salajrataj instruistoj en 25 elementaj lemejoj. (Esp-istoj instruis
en kelkaj lemejoj, sed mi ne nombras ilin en tiu sumo.) La instruistoj jam havas
profesiajn diplomojn pri instruado, sed estas novuloj al E-o. Kompreneble ilia
E-instruado bezonas plibonigon. Tio ja iom okazas: 2 el ili jam studis öe la
universitato San Franeiseo State, kaj eble 3 studos öi-somere.

Konferenca kotizo:

Valuto
AJigkategorio
Membro de lLEI
Ne ILEI-ano
Junulo, handikapulo

La evoluigo de E-kursoj
Por iu lemejo la komeneo okazas kiam instruisto ekvidas ion pri E-o. Tio
gvidas al kontakto kun ELNA, kiu elsendas informilojn. Pasintjare la afero
haltis tie öar sen bona kono de E-o, sen materialo, sen subtenado de EL A,
neniu instruisto kuragus komenei E-kurson. Ekde 1993 instruistoj kiuj petas
informon rieevas personajn telefonvokojn. Cu ili rieevis kontentigan informon?
Cu ili satus rieevi senkostajn telefonleeionojn? Se ne nun, öu poste? ...Kotizoj por logado kaj mangado:

Kvarlita öambro 423 LG 300 AUD
Trilita cambro 507 NLG 360 AUD
Dulita öambro 592 LG 420 AUD
Unulita öambro 676 NLG 480 AUD

La alig~ farigas valida nur post kompleta pago.
;seePtoj~ por partopreno.ntoj el landoj kun transpagaj problemoj eblas trakti

un Bertil Andreasson ( vtdu 1aaligadreson).

Bonvo"u elektl la por vi plej taügan pagmanieron:
~~ a~nI~ l.!~A-konto: ilek-a, indikante ILEI-konf (Pgk de UEA: 378964)

a ..postglrkont? n-ro 68 21 17 - 7, ILEI, Södra Rörum pI 455 S-?4? 94
HORBY, Svedio ' --

c) per via banko al la sama adreso. Bv aldoni 10 LG .
P~gante per Eiiroöeko kaj al UEA per kredit-kartoj oni ~: :~;;r~:~~;~~j~tOj

Aust~aliaj aligontoj rajtas pagi sian kotizon al la kasisto de Melbourne
e~~~~~~t~I~~~oe. Ine., S-mo Margaret Inglis, 4 Mayfield Drive, Mt. WaverIey,

Vendado:

Ne forgesu la 7-an capitron de nia nova Konferenea Regulare: C' d. d. d.

vsroj en ILEI-Konferenco bezonas antaiian sprobon de la E;t;a1iIUkv~n ta ~ e
la kondico?}n Sknb . . 0, IU sangas. a peto pn tis agado estu Iiverits al la E .
Konferencoj nepre anta - 1. 30 d. . . strarano prt

u a -a e juruo de la konferenca jaro. "
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La pertelefonaj lecionoj kutime daiiras 30 minutojn. Kvankam ili estas seriozaj,
samtempe ili estas neformalaj kaj amikemaj. Komence ni trarigardas la
numeralojn: 0-1000, la-IOOOa. Poste onojn, oblojn, adieion, subtrahon,
dividon. Ni enmiksas simplajn frazojn, ekz. (Cu) du kaj tri estss (-is, -os) kvin.
Ni meneias ke infanoj lernas la numeralojn bone per jetkuba ludado. ecesas
zorgo ne fortimigi la instruistojn, öar usonanoj generale neniam sukeesas paroli
alian lingvon 01 la anglan.
La dua leciono estas paroliga afero. La poemaro LA A-BO-CO DE E-O
montras la sonojn kaj ritmon de E-o. Ni po linie tralegas gin, kaj la komen-
canto-instruisto papagas post ni. Anglalingva traduko haveblas por ke Ii!si
faeile seiu la signifon de öiu linio. Ni meneias ke öiu ella 28 poemoj temas pri
aferoj interesaj por infanoj.
La tria leciono daürigas la paroligadon. Eble nun po dulinie. Poste ni
trarigardas la poemaron rilate gramatikajn finajojn kaj vortkonstruon. Denove
tralego de la 28 poemoj.
La kvara leciono denove enhavas tralegon de la poemaro. Speeialajo estas noti
la tabelvortojn en gi. Tio gvidas al.generala klarigo de la 9 temoj kaj 5
vidpunktoj por öiu terno.
Por eviti enuigon pri la poemaro, la kvina leciono enkondukas la 3-lingvan
ESPRIM-LIBRETO POR TURISTOJ. Proksimume nun ili rieevas nian artiko-
leton pri materialoj kaj teknikoj por instrui E-on en elementaj lernejoj.
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La postaj lecionoj iras lau la unuopaj bezonoj de la komencantoj-instruistoj.
Ni konsilas ke oni ne bezonas esti Akademiano por instrui al klasoj la
gramatikon. Ili guu la pluan Iernadon kun la klaso. Foje ili komencas instrui E-
on al la lemantoj post 10 tiaj lecionoj. Aliaj hezitas dum kelkaj monatoj. Ciuj
ricevadas E-materialojn, öiuj scias ke lingva helpo tuj haveblas telefone.
Notindas ke ELNA elspezas 2400 VSD jare por tiom da telefonado.

Specoj de la E-kursoj
Duono estas en programoj por talentuloj. Tiaj programoj permesas al la instru-
istoj libervole elekti interesajn temojn. Ekzistas problemo kun tiaj programoj,
öar la lemejo povas facile spari monon per nuligado de ili.
La alia duono estas diversspecaj. Unu estas en Montessori-programo. Du estas
en privataj lernejoj, kie finfine ciu lernanto ricevos E-instruadon. Du estas
parte de supervida kurso pri multaj lingvoj. En unu lemejo la lernantoj
propravole venas unufoje semajne por studi E-on dum lunöhoro. Unu lernejo
estas katolika. Vnu klaso konsistas el mense handikapitaj geknaboj.
Komuna faktoro estas ke la instruistoj raportas ke la lernantoj guas la E-
periodojn.

Signifoj de la E-klasoj
Edukaj
Nia celo NE estas krei Movadanojn. Ni bezonos 5-10 jarojn por precize taksi la
helpon kiun donas E-o al la lernantoj. La lernantoj probable sentos facilecon pri
la nacia lingvo kaj pri fremdaj lingvoj dum la tuta vivo. Estas nia espero ke
lingvo-Ierteco kontribuos al pli altaj edukaj atingajoj.

Politikaj
Kun la tempopaso, pli kaj pli da gvidantoj kaj civitanoj havos bonajn
memorojn pri E-o. Ili insistos ke siaj infanoj lemu E-on. Neniu sukcesos
mensogi al ili pri E-o. .
Se la nombro de lemantoj nur magre kreskos, po 10 procente jare, duobligo
okazos post öiu sepa jaro. Do, supozante ke estas nur 1000 en 1996, je 10%
estos: 2000 en la jaro 2003, 4000 en 2010, 8000 en 2017, 16000 en 2024,
32000 en 2031, 64000 en 2038, 128000 en 2045, 256000 en 2052, 512000 en
2059, 1024000 en 2066 ktp.
Tiom da kresko estu la simpla, difinita celo de la tuta E-movado. Cu tiom
eblas? Jes!' En Vsono la kresko estis de 718 lastjare gis 805 lernantoj nun. Kaj
la oficialigo de instruado en Brazilo öijare jam aldonas al ni 140 lernantojn _ pli
0110% !!
Kiel persvadi ke oni ekinstruu E-on? E-o estas plene analoga al la metra
sistemo. Ili estas logikaj elpensajoj, sendependaj je iu ajn lando, kiuj simpligas
intersangojn de, respektive, pensoj kaj kvantoj. Sen la metra sisterno, 180
landoj kverelus. Ciu postulus la propran aron de arhaikaj mezurunuoj, sed
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•

devus submetigi al la riöaj kaj potencaj landoj. Sen E-o en generala uzo, la
samspeca haoso nun ekzistas.. .
Instancoj simple ne povas defendi la logikon, samtempe aprobi I~ ~etran
sistemon kaj malaprobi Esperanton. Ni ne agu pardonpeteme, sed fieraj kiam m
proponos E-on por lernejoj. E-o ja estas BONA LINGVO, pli bona 01 iu ajn
lingvo el la 3000 kavernulaj lingvoj kiuj kripligas la komunikadon hodiaii.

Kent Jones, Komisiito por Klerigo, ELNA,
5048 N Manna Drive, D6, Chicago 11 60640

ESPERANTO; PASPORTO AL LA TtJTA MONDO

Jam dum kvin jaroj ELNA (Ja Usona nacia E-organizo, Esperanto Lesgue
for North America, Inc.) planis fari E-instrukurson por televido. Lastatempe la
planado firmigis, la teksto estis verkita, reverkita, re-rveve.r~ita, lin~e kontrolita
kaj polurita; kaj öio nun pretas (krom financado) antauerngi la projekton,

Esperanto, Pasporto al 1a Tuta
Mondo taügos por dissendado per
eduka aii kabla televido, ce las plen-
kreskulojn, inkluzive studentojn öe
gimnazioj kaj universitatoj. Gi kon-
sistas el15 duonhoraj lecionoj, uzantaj
la rektan metodon de lingva instruado
tiel ke la samaj video-bendoj povas
esti uzataj ie ajn en la mondo.

Ni celas ke la lecionoj havu ian
...pretertempan econ... tiel ke ili povu

esti uzataj sensange dum multaj jaroj. Ni celas ke la lecionoj havu daiiran
historion, kiu tenos la intereson de la studantoj. Kaj, ni celas ke la lecionoj estu
amuzaj: .

La öefaj rolantoj estas la ses anoj de Familio ~onvolo:. Georgo, g~eka
filozofo Filiso klasika baletistino, Roberto, profesia longdistanca kunsto,
Jolando: hipod~oma jokeo, Heleno, avangardskola skulptistino, kaj Donaldo,
adoleskaga sed genia britmoda jugisto. La familianoj surportas nekutimaj~ kos-
tumojn, kaj agas malordinare. Ili ja estas roluloj kiujn ni inventis, roluloj kun
universala allogo. Tiella kurso malfacile eksmodigos.

Familio Bonvolo tre interesigas pri intemaciaj kulturaj rilatoj kaj dum la
evoluo de la lecionoj spertas multajn kontaktojn - leterajn, telefonajn, hejm-
vizitajn, eksterlandvizitajn kaj eö pretersensajn - kun alilandanoj samnivele
fantaziaspektaj kaj idiosinkrazie kondutaj. Post multaj amu~aj Jru.nigoj k~j
diskunigoj, la rolantoj tutgoje rekunigas okaze de lastaleciona mternacia
kongreso.
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Krom la uzo de la rekta metodo, la lecionaro estas strukturita sur kelkaj
aliaj gravaj instrumetodoj, kiaj dialogaj subtitoloj, formulfrazoj, vorto-kata-
logoj, fotajoj, mapoj, desegnajoj, kaj komputorestigitaj lumefikoj. La video
estos farita ciferece, por ke gi poste estu adaptebla al kodoromo kaj interagada
instruado. Laborkajeroj en E-o kaj naciaj lingvoj akompanos la videobendojn.

Niaj kunlaborantoj jam produktis "reklam-videon" 15-minutan, kiu prezen-
tas la projekton kaj ce las faciligi la kolektadon de mono por nia aüdaca
projekto.

Ni invitas la kunlaboradon de diversnaciaj E-organizoj kaj/aü individuoj
por la eventuala adapto de laborkajeroj por la kursaro en diversaj naciaj
lingvoj. La celo estas ke ili mem povu presigi la laborkajerojn kaj senpage
kop~ (aii ni kopios je koste) la videobendojn por loka uzado en tiuj nacioj.

Ci tiu projekto estas vere intemacia, kaj Familio Bonvolo esperas helpi krei
e-istojn mondvaste.

Pri financado: öiu leciono kostos 20mil USD. Ni celas kolekti almenaii
80mil USD antaü printempo 1997. Tiam ni filmos la kvar unuajn lecionojn kaj
dissendos la ekzemplerojn al öiuj, kiuj antaiimendis ilin. Antaümendoj estas
aöeteblaj je prezo de 75 USD por la 4, aii je 250 USD por la 15 lecionoj. Tiam
ni startigos novan kampanjon kolekti aldonan monsubtenon por filmi la
sekvantajn lecionojn. Nia celo estas finprodukti la tuton ene de tri jaroj.

La mono kiun ni kolektos per antaiimendoj certe multe helpos, tarnen
antaiimendoj ne sufiöos. Tial por plenfinanci la tutan projekton ni devas peti
helpon de malavaraj mecenatoj, eil individuajöu grupaj. Kaj tion ni kurage, eö
aüdace, faras. i hastas certigi ke nek ELNA nek la esperantista kunlaborantaro
ricevas monan profiton. Nia laboro estas tute volontula kaj senpaga. Nia öefa
dezirp estas doni al la movado profesinivelajn videobendajn instrumaterialojn.

Ciun demendon por inf0l1110sendu rekte aJ Japroduktanto, Lusi C Hsrmon,
Ce ELNA, P. 0. Box 1129, EJ Cerrito CA 94530 Usono.

Tel. [510] 653-0998. Fakso: [510] 653-1468. Reto: elna@netcom.com.
Donacojn al la projekto vi povas send i ankaü al UEA (konto nmvm-n),

Nieuwe Binnenweg 176, NL-3015-BJ Rotterdam, Nederlsndo.

R.ece~ojl

Travel Talk: Interaktiva disko de Libra Multimedia,
Windsor, 1996 Esperents prilaboro de Esperanto Teeebers Association.
Minimumaj bezonoj: KD-ROM JegiJo, 148 kb/sec, 386sx, 25 MHz, VGA,
Wlndows 3.1 kun espetsntsj Jitertipoj, sonkarto, mikrofono, muso, 4Mb RAM

Jen supozeble la unua kompakt-disko kun la specifa celo instrui E-on. Kiel la
antaiia disko Detektive en Ja nokto, gi aldonas Esperanton al ekzistanta ne-
movada disko, La celo de la serio ne povas esti instrui plenan fremdan lingvon,
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~. funkcias J'e la nivelo de tradicia frazlibro, kiel preparilo aii helpilo al vojago
gt ~ .' I d kai Ien fremda lingvo. Gi proponas la lingvo-parojn angla-neder an a aj ang a-
Esperanta, do gi funkcias en kvar dir~ktoj entut~. La malferma. ekra~o ~ropo~as
Cion-klarigan enkondukon, vort-provizon, temojn (fakte frazojn) kaj dlal~goJn:
En la vorta sekcio eblas elekti el 36 temoj kaj vidi average dudek vortojn pn
öiu. Eblas elekti vorton, vidi gian tradukon kaj per kliko sur gi aiidi gin
prononcata. La lemanto povas registri sian p~opran elparolon kaj reaüskulti gin,
komparante gin kun la modelo. Testa funkcio elektas hazarde vorton .en la cel-
lingvo kaj la lemanto devas trovi la gustan tradu.k0n. en la kon~ta hngvo por
ricevi tondran aplaiidon. Aüto-hupilo avertas pn miselekto kaj la progr.am~
poentumas la progreson. Simile ~cias pri la frazoj, ~iuj ~estas m~llong~J k~J
praktikaj. Frazoj (po 12-15) ekzls~as po~ 1~ tem?l ge~e~alaJ. espn~o~,
orientigo, publika transporto, hoteloj, horoj kaj datoj, ~ang~J k.aJ .tnnkaJ?J:
butikumado, distrajoj, poste kaj telefono, mono, konversac~o k~J krizoj, ~o.r ~lUJ
samaj 12 temoj estas po du dialogetoj, öiu kun 4 gis 6 eroj. Tie eblas aüdigi l~
tutan dialogon, aii iun ajn el la eroj, kiom ofte kiom dezirata. Eblas nur aüskulti
sen alia helpo, aii kun aldono de sub-titoloj en la cel-lingvo, aii traduko. La
mem-registra ebleco funkcias ankaii por la dialogoj. Ciu. s.tud-panelo hava~
agrablan koloran bildon, eblas navigi libere inter la funkcioj pere de grandaj
klaraj piktogramaj butonoj. .
La parolantoj de E-o estis zorge elektitaj kaj prezentas bonan ~?del?n, i.a.
Sally Phillips, Stephen Thomson kaj Roselyne Edwards. Konsilis .Tlmot~y
Carr Maleolm Jones kaj Gert Bervelling. Tradukis Paiilo Gubbins, kies
aperinta lemolibro Kunvojagu; bone preparis lin trovi adekvatajn solvojn por
tre specifaj kaj öiutagaj fraz-formuloj. Idiomoj malmultas, do ~ur. m~loft~ on~
devis klarigi pli 01 traduki, ekz. To buy tickets on the door. Aöeti biletojn tuj
antaü la prezentajo. (Paranteze, mi dirus at the doot; sed mi estas nur .freneza
nov-zelandano). Jukigis min nur äi-buso kaj Liverpolo (kvankam Livetpulo
apenaü pli plaöe aspektas) kaj la versajne brita prefero al bonvoJ~povas.:. La
anglaj frazoj elstarigas Oxford St, Marble Arch ktp, la nederland~J Coolsingel
kaj AHOY, E-o devas kontentigi je Zamenhof strato! Lernantoj de la angla
devas pagi 26 pundojn por veturi al Bath, esperantistoj por la sama sumo
atingas Budapeston! '.
Entute laiidinda kaj pionira projekto konigi E-on pere de modema kaj populara
komunikilo. Stefan MacGill

Memorlibro omage al Andreo Cseh
Redekris Katalin Smideliusz. Ssbetejo, Szombsthely. 128p. 1995.

Sercante material on okaze de la centjara naskigdatreveno de la fama pedagoga
pastro Andreo Cseh, Katalin Smideliusz trovis öe la Intemacia Esperanto-
Instituto kie si laboris, zorge enpakitan skatolon, Gi enhavis liajn plej karajn
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personajn memorigilojn! Per ili (familiaj fotoj; postkartoj al liaj gepatroj;
poemoj, subskriboj, kaj fotoj de liaj kursanoj; kaj pagoj el la unuaj versioj de
lia fama rekta metodo) si malkasas en öi tiu libreto gis nun ne konatajn erojn de
lia privata vivo. Krome trovigas artikoloj kaj bildoj de malnovaj E-periodajoj,
inkluzive La Praktiko, kiun li redaktis dum 30 jaroj. Kaj öion öi la aiitorino
ligas per interesaj personaj komentoj.

La libreto djvidigas en kvar periodojn: "TransIlvanio", kie Cseh naskigis kaj
pastrigis; "eie en Eiiropd', kie li instruadis kaj entuziasmigis grandajn grupojn;
"NederJandd', kie li logis 30 jarojn kaj fondis la Cseh-Instituton; kaj .Plus
Vivo en Nia Memord', al kiu kontribuis kelkaj el liaj 600 diplomitaj Cseh-
instruistoj. Aparte interesa al E-instruantoj estas la sekcio .Kie! tunkciesaun Ja
fama metoddt", kun raportoj de sep bone konataj E-istoj. Utilas öe la fino
indekso pri personaj kaj geografiaj nomoj .

Kiel klarigas la aütorino, öi tiu libro ne celas anstataüi detalan biografion, kiun
verkos Ed Borsboom, lau komisio d~ pastro Cseh mem, Tarnen, gi donas
faseinan aliron al lia persona vivo. Car d-rino Smideliusz havas la saman
denaskan lingvon kiel Cseh (la hungaran), si mern tradukis liajn personajn
korespondajojn. Inter interesaj okazajoj oni povas legi pro kio decidis Cseh (kiu
neniam antaiie instruis,) gvidi sian unuan E-klason; kiu nomis lin "la gaja
stelo"; kial oni forprenis lian rajton de pastra servo; kaj pri lia doloriga
konflikto inter devo al siaj gepatroj kaj al la E-movado.

Eö se la leganto ne detale scias kia estas la rekta instrumetodo de Cseh, oni
povas kapti gian esencon per tiaj citajoj kiaj "Mi ne faros kurson sed
konversacion"; "Lingvon oni ensorbas kiel patrinan lakton"; "Ni öiam
respondis hore, tielli sukcesis ekparoligi ec la plej retirigemajn membrojn;" kaj
"Eleganta, öarma parolo akompanis liajn movojn dum inter la lertaj fingroj
elformigis etaj tablo kaj sego el papero. EI la tuta ridetanta homo elradiis bona
humoro tiel, ke la grupo ne deziris forlasi la ejon post la fino."

Sed se oni ne komprenas tiajn aludojn kiaj "la trifoja neado" aii .forta, kuraga
kaj eleganta", aii "la fama slosilo" au "la matematiko AL= -N", jen instigo legi
aliloke prila detaloj de tiu öi instrumetodo.
De öia vidpunkto öi tiu libro estas altkvalita: terne, lingve, historie, homame, eö
aspekte; do, vere posedinda kaj leginda gi estas! Doroteo Holland, Usono

La Esplor-kreiva vojo: apliko de humanisma lingvo-instrua modelo.
Ver.s-ioen Esperanto de Oene Hoekstrs. .

La originan 197-pagan anglalingvan verkon ni recenzis en IPR 1991/4. Gia
resumo nun aperis en E-o sur 24 grandformataj pagoj. Diagramo komence de la
verko ligas dek elementojn de la aliro, kaj tiuj estas mallonge klarigitaj. Bi
estas esploremo, kreiveco, motivo por komuniki, afekcio (enplekto de
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. .) efikeco (plena eluzo de limigitaj lingvaj rimedoj), mem-aüskultadc,
emOCIOJ, . d k . fid. l-k nforma informado kaj sendependigo, nsko-prena 0 aj mem I O.
nive 0 .J d'A L d t 1Ni citu kelkajn frazojn el la rubriko S.enu~pen Jgo: " a.. ocen 0 rea~ a
. . . t . de la Iernantoi kaj submetu sian mstruadon al ilia lemado. LI nemlcla oJ J' .. • .• • S
senkondice tenu sian instruplanon, se.d. reagu Je spo~taneaJ m~clatoJ. . e
lemantoj ne kutimas iniciati, li stimulu Ihn al la unua paso, n~ klangante sla~
. t Tiel longe kiel la docento restas en la fono kaj ne tro baldau
In enc~n. 1 korekta~ modeIon aii solvon de probIerno, li kreas situacion de
prezen as a A d 1 I At' 1 entoidubo. Tiel li provokas la lemantojn daürigi la se~ca on a ~ gus ~J e. em ~

d I 1 1· gvo Mallonge la docento kondutu sinretene. TIO ne signifas ke he ace 0 In., 'd . I . t
lasu sin fortreni de öiu penso kiun ekha-:as lemanto .. La. ~~CI 0 pn a iro a
lemvojo estas tro grava por igi la lema~~oJn respondeci pn gi. La docento estu

. la gvidanto sur la vojo al sendependeco. . .
Kelkaj alineoj skizas la deziratan .pers?necon de ~a do~ento kaJ ~~nas
gvidliniojn kaj dudek atentindajn tezojn. Fm~ ~pera~ pritaksaj d~mandIl~J, 10m
da bildoj kaj la uzataj vorto-kartoj por kelkaj lingvoj. La celo au.u~mamero de
tiuj ne estas eksplicite donitaj - la legant~ devas J.am mem pr~~tl~1 la esploran
vojon! La verko donas valoran kaj koncizan enrigardon en CI nun modelo~,
kvankam iu deziranta ekapliki gin devus akiri ph ampleksan verkon au,
preferinde, rektan personan sperton. .
La verkon vendas la verkinto: s-ro Oene Hoekstra, Freden~sJaan 47, NL-1871
SB Sehoorl, NederIando. 8NLG inklusive de Ja sendokostoj.

Stefan MacGiII

Legajoi kai instruhelpilo el Danio .
Valora kaj belega infanliteraturo, fabeloj de H:C. Ander~e~ en du. volumet~J.
Unu el la libroj enhavas la kortusan fabelon pn La ,!,arvlrllle~o kaj ~n la aha,
titolita La novaj vestoj de La imper;estro lege.t'las ?n. Hans-~ulo kaj .la f~belo
Estss tute cette. Ambaü libroj estas belege ilustritaj, koloraj, allogaj kaj por
infanoj kaj por plenkreskuloj. La ma.lnovaj eldonajoj de KOKO mendeblas
ankoraü en limigita kvanto öe la dana hbr~servo: .

Wolfgang Kirschtein. HvedebJergveJ 30, DK-8220 Brabrand, Dsnto.

Kvinpinta ludaro de Eckhard Bick estas tr~ utila, .science prilabor~ta kolekto de
di . muziloj Ili tusas la socian kaj emoctan mteragon, nlatas cerban,
ievrsaj a J" • kai t A' En la

intelektan komunikadon aii servas la korpon, ~o~lgas aj sen~ recigas. .
Ludenhavo la leganto ekcscias ne nur la h~d~tpoJ?-,.se~ anka~ la bezonataJ~
ilojn, la kvanton de la partoptenontojn kaj ahaJ~ utlla~n informojn por bo~e kaj
konsci . . 1 1 doin Fine de la libro ankau teona parto helpas la sciencanonscte orgamzl a u J • ••••••• d .
profundigon. Kurs- kaj grupgvidantoJ,. ~n~trulstOJ kaJ. amikaj ron oj,
organizantoj de E-renkontigoj bone povas utiligi la lud-manhbron.
La ludaro mendeblas öe la verkisto: . A •

Eckherd Bick; Rugbjergvej 98, 8260 Viby-J, Denio; E-posto: lmeb@um.avv.dk

lPR 96/4.27



IpI informas interlingyistojn kaj esperantologojn
En E-o kaj diversaj naciaj lingvoj aperas pli kaj pli multe da ofte malfacile

trovebla scienca materialo pri interlingvistikaj kaj esperantologiaj temoj, gravaj
por sciencaj studoj kaj esploroj.

Seriozaj interlingvistoj kaj esperantologoj klopodas sekvi la fakan literaturon.
Tion grave faciligas Informllo por Interlingvistoj (IpI), kiun eldonas Centro
de Esploro kaj Dokumentado pri la Monda Lingvo-Problemo (CED). La
aktuala (tria) serio lanöigis en 1992. Aperis gis meze de 1996 entute 17
numeroj kun sume 156 pagoj, plenaj de utilaj informoj, plejparte bibliografiaj.

IpI estas abonebla öe UEA (Nieuwe Binnenweg 176, 3015 BJ Rotterdam,
Nederlsndoi. J~rabono por tri l ö-pagaj A5-formataj kajeroj kostas 10 guldenojn
(por El.l-landoj 10,60 NLG). Estas ankoraü riceveblaj ankaii la jarkolektoj
1992-1995 (po 10 gld.). Seriozaj interesitoj el landoj kun transpagaj problemoj
povas laüpete ricevi IpI senpage.

La redaktoro, d-ro Detlev Blanke (Otto-Nsgel Str. 110, DE-12683 Berlin,
Ger:nam:o), ~olonte akceptas materialojn pri öiuspecaj interlingvistikaj
aktivecoj, projektoj kaj publikajoj.

rL-
~

LA DOMO - la revuo de la profesioj kaj de la servoj
E-instruistoj rajtas peti gian senpagan provekzempleron. Poste vi
povas montri gin al viaj gelernantoj por ke ili ankaü profesiu
esperantlingve. Adreso: TAKE - LA DOMo, RN 83 - Rue de
Tietenbsoh, FR-68920 Wintzeaheim

Europa Poezio en Esperanto
Eldonajo Eiiropa Poezio en Esperanto pasigas jam sian duan jaron. Gi ricevis
subtenon de FAME-fondajo, tialla abonantoj öi-jare pagas tri kaj ricevas kvar
ka~eroj~, jarko.lekton. Jarabono al Budapest 260, eil provincoj 310 HUF, al
najbaraj landoj de Hungario 5, al nenajbaraj landoj 7 IRK - inkluzive la
postkostojn. Jarkolekto de 1995 kostas 320 HUF, aii 5 IRK. En la lasta numero
estas belorusa, norvega, slovena kaj hungara pagoj kun multaj poemoj konvenaj
por deklamkonkursoj. Mendu, aü petu provekzempleron per 1 IRK (aü 80
forintoj en pm.) öe D-ro MikLOs Feher, HU-1046 Budepest. Ugro Gyula u. 17,
Hungado (X)

1~-;;-;:;;-;;;-;---;:--__ ---===::-:-:::.-:- R~e::::a~.g~o~~~al.~••~.1
30-a ILEI-Konferenco - en IPR 3/96
Dum la ILEI-Konferenco post "C"-Seminario, kiun partoprenis 11 personoj el
10 landoj okazis diplomiga ekzameno por Cseh-metoda instruado. Sukcesis
jenaj personoj: Jenniier Bishop (Aiistralio), Katarina Bodensrove (Slovakio),
L~n~e Eiiemove (Mskedoaio), Ampomah Badu Frempong (Ganao), Hennel
Fidileo (Madagaskaro), Terezjs Kapista (Jugoslavio), Kokou Sagabadjelou
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(Togolando), Paulina Dsnute vidrinskienc (Litovio), Amold Viktor (Usono)
ks] Hans ten Hagen (Nederlan.do/ . . .
AI la diplomitaj Cseh-instnllstoJ - nome de !EI lnst~a Fako - ml. dezll~s
sukcesplenan uzon de la Cseh-metodo. Samtempe rru mform.as orgamzantoJ~
de diversaj intemaciaj E-arangoj, ke sur la listc de dl~lomltaJ Cseh-mst:UlstOJ
estas 35 personoj el 22 landoj kaj 5 kontinentoj L~ listo kun la adresoj .estas
ricevebla öe lEI, do bonvolu profiti gin. Mila van der Horst-Kollllska

Macioszek, MacGill, 1 i1sson - en IPR ~/96 . .
[ ) Interese vere interese, legi tiel diversajn reagojn (al Georgo ~acIOszek,
IP'R 96/2, 11). Plaöas la pledo por tol:ro: Estas e;idente ~e kritiko estu

ozitiva. Ciu ja parolas lau sia kapablo, lau sia kler? au m~lklelo. Om ne v~las
kitiki la erarojn de komencantoj, sed korekti IIm. Oni ~e ~mu malestI~!
etemajn komencantojn; sendube ili havas siajn kla~~Jn kaj kaüzojn. Sed kontt au
eternkomencanteco mi inklinas plendi, denunci gm kiel misan mensostaton,

kiel indiferentecon. . .
La 3-an reaginton mi atentigus pri tio, ke sekvanto esta~ perso.~o, ke ~emo
estas gramatika terrnino kiu ne taügas pm'."homoj deoambau seks.oJ ; ke art~k?lo
estas superflua en dum la jaroj; sed precipe rru deziras trankviligi Im '. li I~Jtas
diri ne nur remi sur lago au kanalo, sed an kau rernt en =: krome, II Ja ciam
povas anstatauigi la prepozicion per eksprepozlttva finaJ?, do Jen: rem: boaton.
(Ne)transitiveco estas afero de semantiko,. kaj . iafoje deo stilo, pli 01 deo
gramatiko. Komparu: Jj batas sian edzinon. siejn intanojn: lia koro Iorte batas,
la verbo estas jen tr. jen ntr. . . .... c .
AI Stefan mi dirus: Jes, kompreneble On! lagrad~ allasu tiajn artikolojn. CI-
kaze, la enkonduka kaj praviga antaüparolo fa~IIe akcephgas la _(esceptan)
decidon de la Redakcio. Oni ne öiam konsentu prt la enhavo. Ankaü artikoleto
pri merita esperantisto (IPR 96/3, 5) estas bonvena, ec"por kiu ne vol~s alpren.1
sulcajn preferojn. Gi neniun devigas muti plumpan estas gardanta por diri
nenion pli 01 "gardas". . . A' A •

Permesu tamen alarmi pri eraro, kiu ne estas rara. MI renkontis g~n ce pluraJ
bonaj verkistoj. Mi trovis ~in artkau en Monate, el}a plumo de i.a. Slm,?no
Pejno (kvankam li posedas Capelilon). La regulo pn la akuzativo post kiel ne
validas universale. KIEL estas plurfunkcia vorto. 10m da dlstm?okapa.blo estas
do necesa. Oni elektts !in prezid,1nto / kiet prezidanton. MI konsideras Im
amiko / klel amikon. Li uzis tondi/on kiel ponardon. . .
Cu predikativo, öu adjekto, la kielajo koncernas la verbon: ekzistas firma rilato
inter la verbo kaj la fraz-elemento komenclta ~er KIEL. .'.
Nun mi stumblis pro la aludita eraro ankau en la bonega "kaJ e~e mteresa
kontribuo de Bertil Nilsson (IPR 96/3, 33): TlU komlt~to enhavis sendube
talentajn homojn kaj eö korifeojn kiel ekzemple la Illt:hg~ntan, ~nerglan kaj
respektatan de Beaufront" . Tio ne povas esti preseraro, car tiel malice insista la
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preskoboldo ne estas. Ci tie ni certe havas antaii ni "ekzemplodonan KIEL",
öiam sen akuzativo! B.N. volas doni ekzempion de korifeo: la inteligenta,
energia kaj respektata dB. Ci tie ja temas ne pri predikativo, frazparto kiu
dependas de la verbo, sed pri simpla ekzemplo, nura ilustro. [...]
Neniu gramatiko povas antaüvidi öion, La lingvo tarnen devas priskribi realajn
situaciojn. Cu do povus ekzisti reguloj sen escepto? E-o havas nominativon kaj
akuzativon. La predikativo (öu subjekta, öu objekta) trovigas en nominativo
(krom post kiel, kiu postulas diferencigon). Imagu nigraharan virinon. Sen via
scio si farbas la harojn. Nun ili estas blondaj. Do: Mi konas virinon nigraharan.
- Si f8.rbis Ja (nigrajn) berojn blondaj. - Mi preteiis sin nigra. - BJonda mi ne
rekonis sin. En tiu lasta frazo blonda ne rilatas al mi sed al sin, tarnen gi ne
prenas finajon. [...] Christian Declerck, Antvetpeno
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Viglas la movado en Katalunio - en IPR 3/96
Mi guis legante la 3/96. Nenio estis neatentinda. Ekde la sekretariaj informoj
(M.B.); artikoloj pri Freinet kaj Sulco; kaj aliaj pedagogiaj informoj gis ... EI
landoj kaj sekcioj kaj la bonegaj reagoj trafegaj ... subskribindajl Gratulojn
kaj dankon. Tarnen pri la viglanta movado en Katalunio ... mi devus klarigi
ion kaj ankaü pliampleksigi. Vere kiu unue planis la vojagon de la geinstruistoj
el Brazilo estis la Kataluna Esperanto Asocio (KEA). e tro gravas la
miskomprenoj okazitaj, sed krome ili estis en urbo Mataro (kie mi povis dum
tagmange bone paroli kun la geparoj Aristöphio Alves Filho kaj ubia Alves
ankaii pri lPR!). Sed precipe rimarkinda estis ilia instruado en urbo Sabadell.
La kurson en Centro de Esperanto Sabadell sekvis 10 infanoj. Kaj la afero,
ligita kun akceptado de infanoj el Bosnio, disvastigita, implikis najbarajn
vilagojn kaj la novajoj estis publikigitaj en multaj jumaloj kaj aperis en
Kataluna Televido. Fine KEA preparis la daürigon de la vojago al Eüskio por la
geinstruistoj.
Ekde la 15-a gis la 25-a de aügusto okazis en Prades (Francio) la kutima (ekde
1968) Kataluna Somera Universitato - kun öi-jara novajo inkludi en la vasta
programo "Enkonduko al E-o" gvidata de Doktorino pri kibemetiko Neus Moly
kaj edza helpo de Rarnon Perera[ ...] Entute 14 junaj kaj mezagaj gelemantoj
sekvis la kurson inter kiuj ne mankis du profesoroj el la sama universitato. La
novajo aperis ankaü en Kataluna Televido kaj kelkaj personoj estis intervjuataj
en radio elsendoj. Lluis Armadans i Mur/ti
pi. Sagrada Femilis, 4, 4t, J.a, ES-080lJ Barcelona, Katolunio, T 93-4579644
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Korektoj al la kontrakto inter ILEI kaj Eventoj (aperis en IPR 3/93)
En la kontrakto pri kunlaboro inter ILEI kaj la redakcio de Eventoj:
1. La adreso de lLEI transiru al tiu de la aktuala prezidanto (vd. du'?kovrilpsgo)
2. En artikolo 1.1 la dua linio tekstu: "rezultas en la rnalaktivigo de la

kursaro ..." ILEI/Eventoj
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Sur tigoj divergaj
disaj, ta.men kunaj petaloj
de~lskaJ, defalaj - nur momento da mort
kaj poste 0

poreterne

Petaloj de la sama
trunko, rozo
petaloj diversaj
kiel orelo kaj okulo
ili ambaii de la sama
k~muna, kohera guo tamen
V IVO - mondo - etemo _
öu tarnen nur la morto
poretemas?

Mirko!* Mi skuas vin!
la okuloj rompitaj
la oreloj surdaj
miaj krioj refrapigas
de la muto gigantiga
Via korpo
delasita de la kruco
senvesta, nuda
eö ne vestita jam
de la sufero
tiom homiga
Vi estas nur palpebla
forpaso
palpebla sed jam
ne ekzista
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Nuboj kaj duboj
dise tra la öielo

Vakuas ec la ploro
Vi mem vakuas
el la ploro

ja eö la ploro
sencelas
Vi ferrnas vin for de ni
en cerkon, en teron
en kalvan kumulon
Tarnen Via vido restis
en niaj okuloj
tiele jene
propraokule vi vidos:
la verdo, la floroj
ekabundas dense
sur Via tombo
por dehiski
defa li kaj
ree flori
en etema cirkulo
Vidu, bolas jam la
a~o super la fajro-
m enmetos la lastan
mangon
- la lastan kun Vi _
- la unuan sen Vi-
kaj ni mangos

Super nia tablo
vastas
la etemo

Verkis:lmre Szabo
(Hungario)

* Mlrko Emerlco Marcetta, mondcivitano,
1921-1996. Inter tiuj datoj li estis vivante
revoluciulo, pacifisto, poeto, filo de atur-
patrino, kreinto de la Nova Pedagogio, ova
Geografio, Nova Kalendaro, Nova Moralo, Nova
Skribo, Verdaj Punktoj kaj VIDLING. Li vivis
kaj kreis en tri landoj: Italio, Kroatio kaj
Hungario.
La titolo de la poemo estas la simbolo de la
ideografia lingvo VIDLING destinata al öiuj
popoloj kaj legata de öiu en sia gepatra lingvo.
Gi metigas je la servo de öiuj lingvoj kaj kulturoj
kiel ilo por fratigi popolojn.

La redakcio de IPR el la nomo de ciu ILEI-ano esprimas sian kondolencon ankaü
okaze de la forpaso de la redaktorino de "Heroldo".
Ada Fighiera-Sikorska, sia nelacigerna karaktero kaj sindona laboro por la movado
estos ciam sekvenda ekzemplo por siaj kolegoj, por ciu samideano. Ripozu en Paco.

"Nin gcjigas la fakto ke vi regule adresas al ni vian informiIon. Por ni gi estas
tre utila öar tio helpas nin akiri nemalhaveblajn sciigojn kiujn ne öiam oni
publikigas kaj aliflanke, öar aliel ne eblus ke ni posedu ilin ..."

Juan Ram6n Rodriguez Gomez,
Intemaciaj kaj Publikaj Rilatoj, Kuba Esperanto Asocio

Gaze"ta.ra kOlllrll.:'IllDlko: I
(Ma.l)nova. reda.ktoro por Juna. A.Illiko!

Ekde 1997, la revuo Juna Amiko, eldonata de ILEI, havos novan redaktoron.
Samtempe malnovan, öar reprenos la taskon gia kun-fondinto kaj unua
redaktoro (de 1972 gis 1982):

s-ro Geza Kurucz, Nyiri u. 11. HU-6000 Keeskernet.
La gisnuna redaktoro kaj aliaj helpantoj restos en la redakcia teamo. Bv. Sendi
ekde nun öiujn redakciajn aferojn (sed nur tiujn!) al s-ro Kurucz (kontribuajojn,
konkurso-solvojn, korespond-petojn ktp.). Nigra-blankaj desegnajoj aii fotoj
akompane al artikoloj estas aparte bonvenaj. La gazeto reiros al rubrika stilo,
sed de tempo al tempo prezentos sekciojn lau la nuna kutimo.
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Cion administran (petojn por specimenaj ekzempleroj, adres-sangojn, plendojn
pri ne-ricevo, abonojn ktp.) bv. Plue sendi al la konata adreso: Juna Amiko, pE
193, HU-1368 Budapest Ciuj perantoj bv. Sendi siajn listojn kaj leterojn tien.
Duobla numero 96/3-4 estas en finpreparo por fermi gustatempe ci tiun
jarkolekton.

La nuna redaktoro kore dankas la kontribuintojn, desegnistojn, legantojn,
perantojn kaj öiajn helpantojn, kiuj permesis al la revuo bone adaptigi kaj
sukcese travivi la lastajn dek perturbajn jarojn,

FIHAHCA RAPORTO DE fLEI POR LA JARO 1995
RIMEDOJ SEK KOSTOJ SEKmembrokotizoj 51.876:34 IPR 69.030:17libroj 1.953:43 Konferenco 4.890:95eldonoj (profito+stoko) 21.167:90 afranko 5.896:04kompenso UEA '94 12.415:50 estraraj kostoj 13.094:67kompenso UEA '95 12.415:50 fotokop., materialoj .. 3.532:19ekzamenoj 1.073:17 faka kotizo UEA 1.204:30interezo 5.250:50 bankkostoj 839:40Koleghelpa konto* 1.172:54 gazetoj 1.110:34Fonda]o Szerdahelyi* 2.243:10 Koleghelpa konto* 1.440:00diversajoj 7.045:22 oficejaj iloj 2.152:02

honorarioj 590:49
UK 662:16
Azia agado 860:00
profite 6.990:47Sume: 116.613:20 Sume: 116.613:20

* Ciuj sumoj estas netaj escepte Fondajo Szerdahelyi kaj Koleghelpa konto.
Bonvolu vidi la detalan raporton.

AKTIVO SEK PASIVO SEKen kaso 0 Koleghelpa konto 67:85banko SE 57.773:14 kreditoroj:
Färs&Frosta 3.077:14 Fondajo Szerdahelyi 11.306:02Postgiro 5.293:16 GCA 20.059:34UEA, ilek-a 56.249:95 privatulo 5.794:40Ce sekcioj 1.703:79

librostoko 14.500:00
nepagitaj fakturoj 4.713:75
oficejaj ajoj 4.500:00 propra kapitalo 110.585: 12sume: 147.812:73 sume: 147.812:12
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KOleghelpa konto
Saldo 94.12.31
Donacoj
18 membrokotizoj
Saldo 95.12.31.

10.036:65
413:85
587:70

1.241 :55
117:60

12.397:35

Fondajo Szerdahelyt
Saldo 94.12.31.
Repago de prunto
AUkcio (Övik)
Donaco
Interezo
Saldo 95.12.31.

335:31
1.172:54

-1.440:00
67:85

- 5.828:00Stipendioj
Interezo
Plivalorigo de oblig.
Saldo 95.12.31.

Fonduso Erika Llnz
Saldo 94.12.31.
Administrado

136.340:60
- 250:00

6.658:10
2.876:00
139.796:70

IVNA AM.kO

SEKSEK KOSTalRIMEDOJ
Afranko 8.272:82Abonoj 30.637:35

451 :95 Honorarioj 739:32Vendo
6.575:3829:89 PresadoInterezo

Ekspedo 790:60
Gajno 14.741:07

31.119:1931.119:19 SumeSume

SEK PASIVO SEKAKTIVO
7.158:51En banko 489:55 ILEI

Kreditoroj 2.520:00UEA: juna-l 30.637:35
21.828:39Nepagitaj fakturoj 380:00 Propra kapitalo
31.506:9031.506:90

Rimarkoj: . 994' . por 2 numeroj.IPR Dum 1995 ni pagis por 6 numeroj, En 1 . ~J.\.pagis nur. 2'
La normala ritmo estas 4 numeroj jare. Se OD! dividas la kostojn per ,.on~
. I 44 310'25 SEK kiu bone korespondas kun la membrokotizajncevas a sumon .. ,

enspezoj. . lf ~ ste tiam kiam ni devis pagi laKonferenco: La sveda krono estis tre ma orta gu.. ... 1 ..
konferencajn kostojn kompare al la tempo kiam D! fiksis la kotizojn, tia D! 10m
malgajnis. 1
Eldonado: Por la unua fojo la eldonado montras plusan rezu ton.
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FINANCA PLANO DE ILEI POR LA JARO '997

RIMEOOJ SEK KOSTOJ SEK
Membrokotizoj 56.200 IPR 50.000
Libroj l.000 Konferenco 5.000
Koleghelpa kaso 500 Afranko, telefono 8.000
Fondajo Szerdahelyi 500 Estraraj kostoj 14.000
Kompensoj UEA 12.000 Fotokop., materialoj 3.500
Eldonado 15.000 Honorarioj 2.000
Ekzamenoj l.000 Bankkostoj l.000
Interezoj 5.000 Oficejaj iloj 5.000
Donacoj l.000 KotizoUEA l.200
Oiversajoj 2.000 UK 500

Azia agado l.000
Eksteraj rilatoj l.000
Reprezentado 2.000

94.200 94.200

IPostparolo

Nia redakcio daure kolektas la ne plu bezonatajn IPR-numerojn, kiuj kusas
ie en srankoj aii subtegmentoj kaj ni sendas ilin al tiuj anoj, kiuj havas
mankhavajn kolektojn. EI nia propra kolekto mankas ankoraü la numeroj
0/70, Speciala numero en 1973 (Szerdahelyi), Speciala numero en 1976
(Ekzamena Regulare) kaj la numeroj 1-3/79, 1-2/80 - eiuj numeroj el 1982-
83 kaj la numero 3/86.

Pluraj ILEI-anoj plendis öe mi, ke IPR atingas ilin tre malfrue, kelkfoje eö
du monatojn post la redaktofino. En normalaj cirkonstancoj unu semajno
sufiöas por presi, kunmeti, vinkti, enkovertigi kaj ekspedi la revuon. 00, mi
proponas, ke tiuj plendu ce ml, kiuj proksimume unu monaton post la
redaktofino ne ricevos la revuon. Redaktofino signifas por mi tiun tagon,
kiam mi printas kaj alpostigas al Antverpeno la prespretajn pagojn, Redaktofino
de tiu ci numero estas la 6-a de novembro 1996, por la sekva numero la 15-a de
januare 1997.

Jozefo Nemeth, redsktoro
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SEKCIESTR~.Jde la LIGO
A1baalo: Bardhyl MeZID1, .

RI. Maliq Mueo, Pali. 50, ap; 3: TlIan~
Arpat1Jlo: Teresita Alaniz. Hipölito Yngoyen

2578 P5 Dto 30,AR-I090 Capital Federal
Aiistrlo: Mag. Waltet Klag, .

Rudolfinergasse 8/11, AT-1190 Wien
JJeI&Io: Raymond Wylleman,

A. Venneylenstr. 65, BE-8-400 Oostende .
Brazllo: Elvira Fontes, Rua Maehado de Assis

243, ap. 11, BR-04106-010 Sao Paulo (SP)
Brttio: Amold Pitt, Yew Tree C~ttage, Ivmgton

Road, Leominster, Herefordshue HR6 8QD
Bulgario: Kiril Velkov,

D. Todorov 9, BG-3000 Vraca
Ceblo: Miroslav Malovec,

Bosonozska 15/10, CZ-625 00 Brno
ClJIJo: Zhang Daneben, General Foreign

Languages Dept., 29-34 North Part, Huazhong
Normal University, CN-430070 Wuhan

Estoalo: Eve Otsa,
Liivalaia 30-12, EE-OOOI Tallinn

Flaalaado: S-ino Raita Pyhälä,
Jykyrintie 3, FI-69440 Lestijärvi

Franclo: Fernand Mieoud,
8 OIe des Maures, FR-69320 Feyzin

Germaalo: Michael J. Scherm, Von
Thürheimstr. 47, DE-89264 Weissenbom

Buagario: Jözsef Nemetb.
Kiliän ltp. 75/9, HU-8500 Papa

Israelo: Murjan Josef,
P.K. 1289, IL-61012 Tel-Aviv

UaUo: Catina Dazzini, c.P. 22, IT-54100 Massa
Japaalo: Masumi Suzuki, Inokashira 3-5-12,

Mitaka-shi, Tokio, 181 Japan
Korelo: So jin Su, Dept. de Ekonomiko,

Universitato Kangnam, Kugali Kihung-up,
Yongin-gun, Kyonggi-do 499-900

Kroatlo: Ivan Bekavac-Basic,
Kuslanova 59. HR-IOOOOZagreb

Kubo: H. Jiminez, Vista Alegre 254 e/J.B.
Zayas y Luz , Caballero, Vibora, CU-I 1500 C.

Habana
Nederlando: Hans ten Hagen, Middenweg 587,

NL-1704 BH Heerbugowaard
Nordamerlko: Doroteo Holland,

5140 San Lorenzo Dr., Santa Barbara,
CA 93111-2521, Usono

Norveg\o: Bjöm Thuv,
Aröyveien 33, NO-3135 Torod

PortngaUo: Joäo Santos, p-a Portugala
I:speranto-Asocio. Rua Dr. Joäo Couto 6 rle
A, PT-1500 Lisboa

Ruma •• o: Prof. Popa Floriea,
Str. Eroilor 29, ap.7. RO-1900 Timisoara

Roslo: lrina GonCarova, Moloeznaja 38-10,
Odincovo 2, Mosk. ob\. RU-143000

Sanrnarlno: Marina Michelotti, Contrada dcl
Collegio 51, SM-43031 San Marino.

Slovealo: Sonja Tavöar,
Liminijanska 6, SI-66320 Porotoroz.

Svedlo: Bertil Andreasson,
Södra Rörum pl. 455, SE-24294 Hörby

Svlslando: Mireille Grosjean, Rue du Temple
20., CH-24 16 Les Brenets

REPREZENTANTOJ
Armealo: Lida Elbakjan,

Moldovakan 26/2, kv. 52, Erevan
AiistraHo: Max Wcaring,

30 Westbury St, Hackney, SA 5069 .
BangladeSo: Sultan Ahamad, Factory Inspeehon

Dep!.,4 D.I.T. Avenue, Dhaka-IOOO
Centrafrlka RespubUko: Luc Feidangai,

B.P. 70, Bangui
Cllio: Luis A. Vera, Isabel Riquclme 7115, Pobl.

C. Estrella, La Cistema, Santiago
Hlndlo: Abani Halter, Jamboni,

P.O. Bolpur 731204, W. Bengal
Irano: Mobammad Karamudini,

P.O. Box IR-13445-747, Teheran
Islando: Loftur Melberg,

Skolabraut I, IS-220 Hafnarfjördur
Jugoslavlo: Radojica Petrovic,

Bul. Oslobodjenja 36, YU-32000 Cacak
Kostarlko: Jorge A. Leoni de Leön,

Apartado 7603, CR-I 000 San Jose
Lltovlo: Aigimantas Piliponis,

Karolinisiu 3-93, LT-2044 Vilnius
NIgerio: Godwin Oboh, University of Ekpoma

Wan, IlIeh Box 62, Epoma Bendel
Nov-Zelando: Gwenda Sutton, 12C Herbett

Gardens, 186 The Terrace, Wellington I.
PoHando: p/a Silezia Esperanto-AsoclO,

ul. Dubois 3, PI.-50-952 Wroclaw
Slovaklo: Anton Zaeharias.

Sobotske namestie 6, SK-0580 I Poprad.
Sud-Afrlko: vakas
Tanzanlo: Mramba Simba,

S. l.. P. 1051, Bunda Mara
Togolando:Afantehao-B.Yao, B.P. 20225 l.ome
Ukralalo: Svetlana Fedotova, .

P.O. Kesto 88, UA-253222 Kiev
Uzbeklstano: Eugeno S. Perevcrtajlo,

Ab. kesto 140, UZ-700000 Taskent, CIS
Venezuelo: Prof. J.E. Bachrich,

Apartade 70782, Caracas 1071 A
Zalrlo: Ngangu Nduantoni-Bakidila,

B.P. 13, Lukala (Bas-Zaire]



IABORKOMISIO o.J
Dldaktikaj ludoj: Georges Sossois, rue du Basson 79, BE-6001 Marcinelle, Belgio;

tel. (+32 71) 43 6205.
Ekzamenoj: prez.: Atilio Orellana Rojas (adreso, kovrilo 2). Sekretario de elementa

kaj meza niveloj: d-ro Ivan Bekavaö-Basiö (adreso, kovrilo 3)
Europa Komunumo kaj lnformado en pedagogiaj medloj: Raymond Wylleman
Gazetara servo kaJ Informado: vakas scd prctes kunlsbori: Germain Pirlot,

Steenbakkerstr. 21, BE-8400 Oostende; tel. (+32 59) 70 87 00 kaj Walter Klag,
Rudolfinergasse 8111,AT-1190 Wien, Aüstrio; tel. (+43 222) 36 86 29.

Konkurse] lernejaj: Geza Kurucz, Nyiri u. 11, HU-6000 Kecskemet, Hungario.
Lerneja kontaktigo kaJ statistikado: Provizore plenurnata pere de Juna arniko.
Statuto: Rob Moerbeek kaj Hans ten Hagen
Terminologio: Maiire La Torre, Viale Bardanzellu 117, IT-00155 Roma, Italio

IUJNIABOBANTA.J INSTITUl:IO.J
UNESKO: (rilatoj de reciproka informado, kat. C): Place Fontenoy, FR-75007 Paris.

Reprezentanto de lLEI: Franccis Lo Jacomo, 21 rue Juliette Dodu, FR-75010 Paris
UEA:Universala Esperanto-Asocio, Nieuwe Binnenweg 176, NL-3015 BI Rotterdam.
IEI: Intemacia Esperanto-Instituto, Riouwstraat 172, NL-2585 HW Den Haag.

MEMIIBIGO AL REI KA" PAGADO POB ALJA" SERVO"
La membreco inkluzivas ricevon de kvar nurneroj de IPR jare. Tumu vin al via landa
sekcio, kiu fiksos kotizon en via propra valuto. Por pagi rekte al la intemacia !LEI,
skribu alla kasisto:

Kaslsto de ILEI: Bertil Andreasson, Södra Rörum pl. 455, SE-242 94 Hörby,
Svedio; postgirkonto 682117-7 (Stokholmo). Membreco kostas 80 svedajn kronojn en
landoj sen sekcioj kaj 100 SEK en landoj kun sekcioj (la sekcio ricevos la diferencon).
Simpla abono sen membreco (por E-societoj, bibliotekoj k.s.): 30 NLG.

Pro altaj banko-kostoj, evitu banköekojn kaj eö intemaciajn postogirojn; tauge
plenumita Euroöeko plej bonas. Alia pagmaniero estas al UEA:

UEA, Nwe. Binnenweg 176, 3015 BJ Rotterdam, pgk 37 89 64. UEA akceptas
kredit-kartajn pagojn. Klare indiku la celon de la pago kaj la inteman konton de lLEI:
ilek-e. au por Juna amiko: juas-l. Prefere informu senpere la kasiston de ILEI pri la
enpago. Membreco: 20 GLD en landoj sen sekcioj, 25 GLD en landoj kun sekcioj.

Hungara ILEI-sekcio: (adreso: tria kovrilpago) akceptas pagojn en hungaraj
forintoj de reform-eiiropanoj por membreco kaj aliaj servoj de la Ligo.

KONTRIBUAjo.J AL IPB
Kontribuajoj al IPR estu laüeble nete tajpitaj per nigra rubando sur blanka papero

kun adekvataj margenoj, taiiga por aütomata komputila enlego, aii surpapere prespretaj.
Livero sur ffiM PC-kongruaj disketoj (5,25 au 3,5 colaj) bonvenas. Adreso de la
redakcio sur la kovrilpago. Kstslia Smideliusz; nia vicredaktoro, estas atingebla ankaü
tra komputilreto. Sia adreso: srnidik@rik.bdtf.hu. Vi povas atingi la redakcion ankaü
telefakse. (La tehnikajn detalojn vi trovas en la Postparolo de la 96/2-a numero de IPR.)
Fakaj artikoloj prefere ampleksu 3 gis 8 presitajn pagojn. Pedagogiaj novajoj, informoj
pri edukaj arangoj, intersangaj gazetoj kaj leteroj al la redakcio bonvenaj. Ni recenzas
nur ricevitajn eldonajojn iel rilatantaj al edukado aii utilaj en instruado.


